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Tiirkiye'nin Avrupa Birligi'ne adayhg, diger konulann

yant sira Bolgesel Politikalarda da AB perspektifini

Avrupa Birligi Adaylik Siirecinde Katihm Oncesi Yapisal Destek

dikkatle incelemeyi gerektiriyor. GAP Review'un bu
sayist bu yaklasimla hazirlandi. Bu sayimizda

Tiirkiye nin Mustafa Kemal Atatiirk tarafindan cizilen
GAP’ta Sizlesmeli Hayvancihk
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modernlesme hedefinin onemli bir bileseni olan
Avrupa Birligi iliskilerine Bolgesel Kalkinma gozlugi
lle baktk ve AB ile éniimiizdeki d6nemde
Gumdoﬁu }.‘_l.lwu‘da, .“?""“_"‘ yogunlasacak iligkilerin ilk sinyﬁ]inj veren “GAP
Bolgesel Kalkinma Programi”ni tanitmay amacladik.
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“Mardin'de Katlimer Kentsel Rehabilitasyon™ Projesi Basladh

Turkey's candidature to European Union deserves
special emphasis on EU Regional Development pa!:cﬁ
as well as other EU policies. GAP Review s this 1ssue i~ i

S 6 Tarim Haftas: 2001 Etkinlikleri

Su Diinyasi

prepared with this perspective. In this issue, we iy fs

totch on the European Union ajfairs, which is ay ;f‘
important key for Turkeys modermisation oé,redu e rmf
driven by Mustafa Kemal Atattirk, from the Ke *wmﬁ/
Development point of view. We also aim, 1 m/wm
Diinya Su Konseyi Genel Kurulu 2. Toplantis: Marsilya'da Yapild our readers on the GAP Regional Dm*ﬁy;mmf

M Caaa bl 3. Redad ot ' Programme which is going to.be iniplémented in the

near fulure.

Diinya Su Konseyi (18-21 Mart 2001 - istanbul) With best regards

“GAP Review”




Birecik Baraji ve HES te,

Enerji Uretimi Basladi

- Baraj ve HES, Tiirkiye'de Yap-islet-Devret Modeliyle Gerceklestirilen

“IIk” Olma Ozelligini Tasiyor

~~~# AP kapsaminda Sanlurfa'nin Birecik [lcesi

=
S

&% vyakinlarinda yaptirilan, Birecik Baraji ve

N
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“s Hidroelektrik Santrali'nde enerji tiretimine
baslandl. Baraj ve HES, Tiirkiye'de, vap-is-
let-devret modeliyle gergeklestirilen “ilk” olma Gzellidi

de tasiyor.

Asagi Firat Havzasi'nda Tiirk ve yabanci firmalardan
olusan bir konsorsiyum tarafindan vap-islet-devret

modeliyle gerceklestirilen Birecik Baraji ve HES, Firat

Nehri tzerinde Keban, Karakaya ve Atatiirk Barajla-
rindan sonra dordinet baraj ve HES olarak enerji tire-
Limine gecti.

Yapimina Nisan 1996 yilinda baslanan ve 5
tirilmesi plantanan Birecik Baraji ve HES'te, planlanan

siireden erken olarak 1 Kasim 1999 tarihinde su tutul-

maya baslandi.

Birecik Baraji ve HES tarenle dey reye girdi.

.0 yilda bi-

Birecik HPP Starts lo Generate Energy

- The Dam & HPP is The First in Turkey in Terms of Bot Model

~“%% nergy production has begun at the
“ Birecik Dam and Hydraulic Power Plant
(HPP). The Dam and HPP is the first
large-scale facility in Turkey material-
ized on Build-Operate-Transfer (BOT) model.

A consortium composed of Turkish and foreign
lirms constructed this dam on the lower Euphrates
basin. It is the fourth dam on the Fuphrates after
Keban, Karakaya and Alatiick Dams.

Gonstruction began in April 1996 and the projected
duration [or completion was 5.5 years. The dam
was linished earlier than this and impoundment
started on 1 November 1999.

The Birecik AS comprises Turkish, Austrian.
Belgian and French firms. Two units of the Dam
and HPP started to generate energy on 2 December
2000 with a ceremony attended by Deputy Prime

Finergy production started with the ceremony



Birecik Baraj ve HES tirenle devreve girdi.

Tiirk, Alman, Avusturya, Belcika ve Fransiz sirketle-
rinin bir arava gelmesiyle olusturulan bir sirkel tara-
findan yapimi stlenilen baraj ve HES'in 2 {initesinde,
2 Aralik 2000 tarihinde, Devlet

Yardimaist Mesut Yilmaz. Devlet

3akan ve Basbakan

dali, R. Kazim Yiicelen, Enerji ve Tabii Kaynaklar Ba-
kani Cumhur Ersiimer ile Caisma ve Sosyal Giivenlik
Bakani Yasar Okuyan'in da katildi@i torenle enerji tire-

timine baslandi.

Kurulu gicti 672 MW olan ve HES' te yilda 2 milyar
516 milvon kilovatsaat enerji tiretilecek olan Birecik
Baraji ve HES'I, 2.3 milvar Alman Marki'na mal oldu.
Sirket tarafindan 15 vil isletildikten sonra Enerji ve Ta-
bii Kaynaklar Bakanh@i'na devredilecek olan Birecik
3arajl ve HES' te diger 4 iinite kademeli olarak devre-

ve alinacak.

Jakanlar Satfter Gay-

Energy production started with the ceremony

Minister Mesut Yilmaz; State Ministers Saller
Gaydali and R. Kazim Yiicelen; Energy and Natural
Resources Minister Cumhur Ersimer and Labor
and Social Security Minister Yasar Okuyan.

The dam has an installed capacity of 672 MW and
it will generate 2 billion and 516 kKWh energy a
vear. The total cost was 2.3 billion DM. The dam
and HPP will be transferred to the Ministry ol
Energy and Natural resources after being operated
by the company for 15 years. Other 4 units ol the
Dam and HPP will be gradually phased in.




GAP Idaresi ile AB Arasinda Isbirligi

“GAP Bolgesel Kalkmma Program’”

1996'da baslayan isbieligi cahismalarinda,
2000 yilinda somut bir adun atilarak, top-
lam biitgesi 43,5 milyon Eufn tutarmdaki
GAP Bilgesel Kalkinma Program 6 Arahk 2000
tarihinde Avrupa Konseyinde onaylanmis ve finans-

man anlasmasi imzalanma asamasina gelmistir.

1996 yilinda GAP ldaresi'nce Avrupa Komisyonu Tiir-
kive Temsilciligi'ne, entegre kalkinmanin tarimsal, Sos-
val,“ekonomik ve fiziksel boyutlari iceren 21 proje-
den olusan bir paket sunulmustu. Bu paketteki proje-
lerinesayvisi Avrupa Komisyonu'ndan gelen talep tizeri-
ne aym vilim sonbaharinda 6'va indirilmisti. MEDA
Programi (1) c¢ercevesinde degerlendirilen bu paket,
MEDA'da AB'den kaynaklanan belirsizlikler ve hedef

(1) MEDA: AB'nin Akdeniz Havzasindaki bolgesel biitiinlesme poli-
tikasinin bir uzantis olan ve 1895 te Kabul edilen Barselona Bil-
dirgesi ile kurulan Avrupa-Akdeniz-Ortakligi'min mali araci. AB
ile Akdenizli Ortaklari arasindaki mali igbirligi icin 1995-99 vil-
larn i¢in Avrupa Komisyonu biltgesinden 4.6 milyon euro ayril-
mistir. Bu meblagin 3.4 milyon eurosu, Ortakh@in baslica mali
aracl olan MEDA 1 Program cercevesinde taahhiit. edilmistir.
MEDA | Programi’'ndan yararlanmak iizere hem ulusal hem de
bolgesel- programlar geligtirilmistir. Aveupa Komisyonu'ndan
saglanan bu hibeler, Avrupa Yatirim Bankasi'nin Ortaklik kap-
saminda sagladigi uzun vadeli kredilerle de (1997-2000 arasi
donemde ortakhga 2.3 milyon euro ayrilmistir) desteklenmistir.
AYB'nin. MEDA Il kapsaminda Avrupa-Akdeniz Ortaklhigina ayir-
@1 kredi tutari, 6.245 milyar euro’dur. Ortakhga 15 AB liyesi
ulkenin yanisira, 12 Akdeniz iilkesi de dyedir: Cezayir, Tiirkive,
Misir, Malta, Tunus, Filistin Yonetimi, Libnan, Urdin, Israil,
Fas, Kibris, Suriye.

he cooperation beltween the GAP
Administration and the European Union
(U) started in 1996. A concrete step
was taken in 2000 and the GAP
Regional Development Program with a tolal
budget of 43.5 Euro was approved by the European
Council on 6 December 2000. At present, the
signing of a finaneing agreement is in the agenda.
In 1996, the GAP Administration presented the EC
Representation in Turkey a package consisting of
21 projects on the agricultural, Social, economic
and physical  dimensions ol  integrated
development. The number of projects in this
package was reduced to 6 in the fall of the same
vear upon the request of the FEuropean
Commission. This package, which was evaluated in
the context of the MEDA Program (1) could not be

(1) MEDA: The financial instrument of Europe-Medilerranean
Partnership, which is an extension of the EU policy for
regional integration in the Mediterranean Basin as estab-
lished with the Barcelona Declaration adopted in 1995. For
linancial cooperation between the EU and its Mediterranean
partners, 4.6 million Furo was allocated for the vears 1995-
99 from the budget of the European Commission. 3.4 million
Euro of this total is committed in the context of MEDA |
Program as the primary flinancial instrument of Partnership.
There are both national and regional program developed Lo
benefit from the Program MEDA 1. These grants by the EC
were also supplemented by long-term loans extended by the
European Investment Bank (2.3 million Euro for the period
1997-2000). The amount of MEDA Il credit allocated by the
EIB lo the European-Mediterranean Partnership is 6.245
billion Eures. The Partnership, other than the present mem-
bers of the EU, includes 12 Mediterranean countries:
Algeria, Turkey, FEgypt, Malta, Tunisia, Palestinian
Administration, Lebanon, Jordan, Israel, Morocco, Cyprus
and Syria.



degisiklikleri sonucu uygulamaya gegirilememistir.
Daha sonra GAP ldaresi tarafindan rafine edilerek tg
ana bilesende formiile edilen paket, 1999 yilinda tek-
rar baslatilan isbirligi gorismeleri sonucu ABnin ka-
rar organ! olan Avrupa Konseyi'nde kabul edilmistir.
“GAP Bilegesel Kalkinma Programi™nin biitgesi, AB
biitcesinin Tirkiye ve diger AB adayi 12 iilkenin (2)
adaylik siirecindeki hazirliklarina doniik 7. Bash@ al-

tinda yer almaktadir.

GAP'in vyararlandinlacag Programin, Giineydoguda
vasayan niifusun ekonomik ve sosyal kosullarini iyi-
lestirmesi hedeflenmektedir. Programin siirdirilebilir
ekonomik kalkinma, bolgesel gelismislik facklarimn
azaltilmasi, uretici kapasitenin gelistirilmesi ve istih-
damin artirilmasi gibi ulusal program hedelflerini des-
teklemesi ongorillmektedir. Program, yerel KOBllerin
desteklenerek yeni isler yaratiimasini ve istihdam ola-
naklarmin artinimasini; kirsal nifus igin gelir getirici
etkinliklerin desteklenmesini; onemli kiltirel miras
alanlarinin renovasyon ve restorasyonunu ve kiltirel
ve turistik potansivellerinin giiglendirilmesini; Bolge-
nin cevre kosullarmin gelistirilmesini amaclamaktadir.

Programin ti¢ bileseni olacaktir:

(2) Bulgaristan, Kibnis, Gek Cumhuriyeti, Estonya, Malta, Litvanya,
Latviva. Slevenya, Slovakya, Macaristan, Polonya, Komanya.

carried out because of uncertainties and target
changes originating from the EU. The package was
then refined and formulated in three main
components by the GAP Administration. After
negotiations which re-started in 1999, the new
package was accepted by the European Council
The budget of the GAP Regional Development
Program appears under heading 7 of the EU budgel
which is related to the pre-accession preparalions

of 12 EU candidades. (2)

It is envisaced that the utilization of these funds by
the GAP will help people living in Southeastern
Anatolia improve their economic and social
conditions. The program will support such targets
of the national program as sustainable econoniic
development. reduction of regional disparities in
development, improvement of produetive capacities
and employment generation. Further aims of the
program include employment creation through the
support of local SMEs (Small and Medium
Enterprises), promotion of income generaling
activities for rural communities, renovation and
restoration of impertant  cultural sites and
promotion of their tourism potential  and
improvement of environmental conditions in the
region. The program has three components:

(2) Bulgaria, Cyprus, Czech Republic, Estonia, Malla, Latvia,
Slovenia, Slovakia, Hungary, Poland and Romania.

Gelir Getirici etkinlikler ve tarimda modernlesme AB kirsal kalkinma politikasinin onemli alt baghiklart...
Income generating activites and modernisation of agriculture are important aspeclts of EU rural development policy...
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KOBi Bileseni: Bu bilesen cercevesinde, Bolge-
deki 5 Girisimei Destekleme Merkezinin(GIDEM)
yonetimi; GIDEM personelinin egitimi; yerel is cev-
relering ve potansiyel vatirimeilara destek hizmet-
leri verilmesi; erisimi giig vorelerde etkinliklerde
bulunulmasi; potansiyel girisimcilere enformasyon
hizmeti verilmesi; ekonomik etkinliklerde cevre du-
yarligi yaratilmasi konusunda calismalar yapilma-
81; kadinlarm formel ekonomiye katihminin ve da-
nismanhik hizmetlerine ulasiminin 6nemini vurgu-
layan ¢alismalar yapilmasi hedeflenmektedir.

Kirsal Kalkimma Bileseni: Bu bilesen cerceve-
sinde, kuru ve sulu tanm ve tarim disi alanlarda
gelir getirici etkinliklerin desteklenmesi; egitim hiz-
meli verilmesi; gelir getirici etkinliklerde kiigik kre-
di kullaniminin tesviki hedeflenmektedir.

Kiiltiirel Mirasin Korunmasi ve Gelistirilme-

si Bileseni: Bu bilesen gercevesinde, kiiltiirel sit
alani restorasyonu ve kiiltiir turizmi gelistirilmesi

gibi bagl etkinliklerin desteklenmesi icin bir Kiilti-

SME Component. Relevanl activities include:
Management of 5 GAP-GIDEMSs in the region;
training of GIDEM personnel: support services
to local business concerns and potential
investors; activities in areas with difficull

access; information services lto potential
entrepreneurs; enhancement of environmental
awareness in economic activities; integration of
women to formal economic activities and their

access Lo consulting services.

Rural Development Component. Support Lo
income generating activities in both irricated
and dry farming areas; relevant training
services; and encouragement ol micro credit
utilization in income generating activities.

Protection and Promotion of Cultural
Heritage. This
establishment ol a Cultural Heritage Fund to
support activities related to the restoration of

component envisages the

heritage sites and promotion of tourism. Also




rel Miras Fonu olusturulmasi; restorasyon ve reno-

vasyon calismalari alaninda egitim hizmeti veril-
mesi: kiiltiirel sit alanlarma iliskin enformasyon,
editim ve iletisim materyalleri gelistirilmesi ama-
ciyla yerel kuruluslarin desteklenmesi hedeflen-

mektedir.

KUCUK VE ORTA BUYUKLUKTE ISLETME
BiLESENI:

GAP Boleesi, KOBI gelisimi alaninda birtakim kisitlar-
la karsi karsiyadir. Bunlar arasinda yerel piyasalarin
sinirhligl, girisimeilik ve sermaye birikimi yetersizligi,
is cevrelerinin bolgesel ve yerel kuruluslarimn bulun-
mayisi, vonetsel ve teknik becerilerin yetersizligi, yau-
rim ozendiricileri vetersizligi ve altyap: eksiklikleri bu-
lunmaktadir. Kredi ve sermaye edinim imkanlarina eri-
sim, siki kefalet yikimlilikleri yiiziinden smirlanmak-

tadir.

included are relevant training services for
restoration and renovation works; development
of information, training and communication
materials on cultural heritage sites; and supporti

Lo local organizations working along these lines.

SMALL AND MEDIUM
ENTERPRISE COMPONENT

The GAP Region faces some restraints in terms of

the development of SMEs. Limited nature ol local
markets, inadequacy of entrepreneurial molives
and capital accumulation, absence of the local and

regional branches of big business concerns, lack of

adequate technical and managerial skills and other

deficiencies  in investment incentives and

infrastructure are some among these restraints.

Access to credit and capital acquisition is rather

restricted due to rigid collateral requirements.

GAP




GAP ldaresi, Ticaret ve Sanayi Odalar: Birligi (TOBB).
Kiiciik ve Orta Sanayii Gelistirme {daresi (KOSGEB) ve
Tirkiye Kalkinma Bankasi (TKB) ile isbirligi halinde ve

avrica UNDP'nin de destegini alarak, verel KOBl'ler ve

bolgede faal @lmay1 diisiinen yvatirimeilar icin GAP-GI-
DEMIler aracih@iyla enformasyon ve danismanlik hiz-
metlefi vermektedir. GAP-GIDEM, ilk planda danis-
manhk ve enformasvon hizmetleri sunarak, bu arada
basvuranlar: gerekiyorsa baska mercilere gondererek,
bir ilk bagvuru kurumu konumunda adem-i merkezi bir

rol ustlenmektedir.

lyi isleyen bu destek merkezlerinin olusturdugu ag

Tirkiye kosullarinda kendine 6zgi bir nitelik tasidigin-

dan GAP Bédlgesel Kalkinma Programi bu hizmetin eog-

rali kapsaminin genisletilmesine ve verilen hizmetlerin
daha da derinlestirilmesine vardimel olacaktir. Bunun
yolu merkezlerdeki insan kaynaklarimin gelistirilmesi
ve caliganlara egitim verilmesidir. Bu merkezlerde ¢a-

lisanlara, yerel KOBI'lere, bu arada Tirkiye'nin baska

The GAP Administration provides information and
consulling services to local SMEs and potential
entrepreneurs through GAP-GIDEM. In this
activity, the GAP Administration cooperates with
the Union of the Chambers of Industry and
Commerce (TOBB) Small and Medium Enterprise
Development Administration (KOSGEB) and the
Development Bank of Turkey (TKB) and also enjoys
the support of UNDP. The GAP-GIDEM undertakes
d decentralized role as a lirst point of reference for
services where

information and consulting

applicants are referred Lo other unils if necessary.

Since this network of well functioning support
centers has a unique character, the GAP KRegional
Development  Program will help enlarge the
geographical coverage and deepen the nature of
such services. What is needed to do this is the
development ol human resources at these centers
through training. In other words, the personnel of

these centers will be given training so as to enable
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bolgelerinden ve yabanai iilkelerden yatirimeilara da-
nismanlik, bilgilendirme ve egitim hizmetleri sunabil-
meleri igin egitim verilecektir.

Programin Kiicik ve Mikro Isletme Bileseni UNDP-Tiir-
kive tarafindan uygulanacaktir.

KIRSAL KALKINMA VE MiKRO KREDI
BILESENI (KKMK)

Kirsal Kalkinma ve Mikro Kredi Bileseni, Tiirkiye Kal-
kinma Vakfi (TKV) tarafindan uygulanacaktir. TKV, ge-
lir getirici etkinliklerin ve yayim - damismanlik hizmet-
lerinin cografi kapsamin genisletecek, iiriinlerin islen-
mesini saglayvip kirsal pazarlama olanaklarini artira-
cak, kredi temin edecek ve GAP Bolgesi'nde ¢evre du-
varlihgim gelistirecektir.

KKMK bileseni bashca asa@idaki etkinlikleri icerecektir:

e Yoksul kesimlere yonelik 6zel ve yenilikei gelir geti-
rici etkinliklerden halen siirmekte olanlarin gelisti-
rilmesi ve bu alanda yeni girisimlerin belirlenerek
tanitilmasi;

e Potansivel yerel girisimler ve énerilerin desteklen-
mesi ve gelistirilmesi iki ana grupta ele alinabilir:
Tarim alaninin disinda ve tarimla ilgili olmayan ek
etkinliklerle birlikte dogal yag@isa ve sulamaya da-
vanan asapida siralanan tarimsal etkinlikler:

v Dogal yagisa dayananlar: aricihik, hayvancilik (ha-
neler icin gecimlik kiiciik ve biyiik bas hayvancr-
lik), meyvecilik (dut, fistik ve badem). bageilik

v Sulamali tanm: ikinci iriin misir, soya, yem bitki-
leri, taze ot, serada sebzecilik, acik alanda sebzeci-
lik, bugday, arpa vb.

N Tarla dist: siit isleme ve peynircilik, besicilik, vb.

v Tarmmlavilgili olmayan: hali ve kilim dokumacihg,
evde konservecilik, vb.

e (Gereksinimlerin degerlendirilmesi, TKV nin merkez
ve saha personelinin egitilmesine baslanmasi

e Katilmeilarin gereksinimlerinin belirlenmesi ve
egitimlerine baslanmasi

e Konularin ozelliklerine iliskin egitim materyalleri-

nin hazirlanmasi

1
GAP

them to give better information and consulting
services to local SMEs and investors both from
other parts of Turkey and foreign countries.

The Small and Micro Credit Component of the
Program will be executed by UNDP-Turkey.

RURAL DEVELOPMENT AND MICRO
CREDIT COMPONENT

The Rural Development and Micro Credil
Component (RDMGC) of the program will be
implemented by the Development Foundation of
Turkey (TKV). TKV will enlarge the geographical
coverage of income generating activities and
extension-consulting ensure  the
processing and markeling of agricultural products,
and enhance environmental

Services,

provide eredil
awareness in the GAP Region.

I

The RDMG component will mainly eomprise the

e Further development of already ongoing

following activities:

specific income generating activities for the

poor and introduction of new activities along
the same line;

e Support lo and development ol potential new
initiatives can be considered in [wo main
groups:  Supplementary — non-agricultural
activities and the [following agricultural
activities which depend on rain-fed or irrigalted
farming:

N Rain-fed: beekeeping, stockbreeding (subsistence
large and small head Stockbreeding [or
households), fruit culture (mulberry, ground
nuts and almond), viticulture;

\ [Irrigated: second crop corn, soybeans, l[odder
crops, green hay, greenhouse vegetable culture,
open field vegetable culture, wheat, barley, elc.;

Vv Oul milk processing, cheese
production, fatlening, ete.;

\  Non-agricultural: carpel and Kilim production,
canned for making at home, elc.

of [arm:
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Kathimellarin siirdiiriilebiliv dogal kaynak yoneti-

mi konusundaki egitimleri igin gerekli hazirliklar

e Konu uzmanlarr tarafmdan teknik yardim saglan-
masl

e Kirsal isletmelere temel girdilerin saglanmasi isi-
nin orglitlenmesi

e Kadinlara kredi baglaminda kadinlarda bu olanak
icin gerekli ozelliklere iliskin biling olusturulmasi

e Medya destegiyle katihmcilarda toplumsal cinsiyet
konusunda bilin¢ ve duyarhlik gelistirme kampan-
yasl

e (Ciftci riinlerinin ¢iftlik kapisidan rafa kadar uza-
nan bicimde dikey entegrasyonunun saglanmasi

e Bunlarin dtesindeki trin isleme birimlerinin belir-
lenmesinde, olusturulmasinda ve siirdiiriilmesinde
vardim

e (elir getirici etkinlikler i¢in mikro kredinin zama-
ninda saglanmasi

e ()zel baglamh pilot projeler: damlamah sulamada
editim; koylerine donen secilmis Kisilere Gelir
Getirici Etkinlik destegi

e Model yayvginlastirma ve yineleme.

KULTUREL MIRASI GELISTIRME BILESENI
(KMG)

GAP Bolgesi, olaganiistii zengin bir Killtiir mirasina sa-
hiptir. Insanlik tarihinin ilk donemlerine ait kalintilar
ve cadlar boyu birikmis Kiiltiivel cesitlilikler, bu bolge-
vi Tiirkive'nin kendine ozgii bir bolgesi haline getir-
mektedir. Kiltiir Bakanh@, kiltiirel mirasin korunma-
s1 ve belgelenmesi cahsmalarimi sirdiirmektedir; ne
var ki, Bakanhgin kaynaklan smirhdir ve bu nedenle
calismalar yavas ilerlemektedir.

Balgedeki tarihsel anitlarm durumu genellikle iyi degil-
dir. Bolgede ¢ok savida tarihsel anit ve arkeolojik sit
alam vardir; ancak bunlardan pek azi gerektigi bigim-
de korunabilmektedir. Onarim ve bakim c¢alismalari,
codu kez Il Ozel [dareleri ile isbirligi halinde olmak iize-
re Kiltir Bakanhgi'nin sorumlulugundadir. Ancak, bu
calismalar i¢in ayrilan kaynaklar o kadar siirhdir ki,
koruma calismalar1 gerek nitel gerek nicel agidan ye-
tersiz kalmaktadir. Bu arada Vakiflar Genel Midiirlii-

e Needs assessment, training of the central and
field personnel of TKV;

e Needs assessment for participants and their
lraining;

e Preparation of subject specific training
materials;

e Preparations for the raining of participants on

the sustainable management of natural

resources;

e Provision of technical suppert by subject
specialists;

e Organization of input provision to rural
enterprises;

e Awareness building among women on eligibility
for rural eredit;

e Campaign, with the help of the media, to build
awareness among participants on gender
issues;

e Vertical integration of farm products from farm
lo store shelves;

e Agssistance to the identification, formation and
maintenance of other processing unils:

e Timely provision of micro credit for income
generating aclivities,

e Pilot projects of specilic context: training in
drip irrigation; Income Generaling Activites
support to those returning back to their villages;

e  Model dissemination and replication.

CULTURAL HERITAGE COMPONENT

The GAP Region has an extraordinarily rich
cultural heritage. Remains dating back to the
earliest phases of human history and cultural trails
accumulated over centuries give this Region a
unique character in Turkey. The Ministry of Culture
is presently conducting activities for the protection
and documentation of this heritage. However, the
resources of the Ministry are limited and this
causes activities progress rather slowly.

Historical monuments and structures in the region
are generally in bad conditions. There are many
archaeological and historical sites in the Region,
but only few of them can be properly protected.



Zeugma'da kurtarma calismalan

Rescue Work in Zeugma

oii de kendi yillik programlar ¢ergevesinde ve Bolge
Miidiirligir eliyle onarim ve restorasyon calismalar
yiiritmektedir. Bolgedeki herhangi bir yetkili tarafin-
dan hazirlanan, kiltiirel mirasin korunmasina yonelik

kapsaml bir plan yoktur.

Kiiltiirel Miras Bilesenin bashca hedef grubu, GAP bol-
sesindeki niifus, yerel kiiltirel varhklarin korunmasin-
dan ve giivende tutulmasindan sorumlu yerel yonetim-
ler ve valilikler ile nihayet kiiltiirel mirasin korunma-
sindan ve gelistirilmesinden resmen sorumlu kurulus

olarak Kiiltiir Bakanhgi'dir.
Programdan Beklenen Sonuclar
Programin sonucunda:

e Boleedeki 5 KMI merkezinin faaliyetlerinin sturme-
si: aralarinda bir iletisim agi olusmasi; merkezier-
de egitim gormiis profesyonellerin hizmet vermesi;
potansiyel Tiirk ve yabanci yatirimeilarla yeni iglet-

melere, yoredeki is cevrelerine danismanlik ve des-

Maintenance and restoration works are mostly
under the responsibility of the Ministry of Culture,
Provincial Privale

which with

Administrations. Yet, resources allocated lor these

cooperales

purposes are so limited that protection measures
remain far from being satisfactory in bolh
qualitative and quantitative terms. Meanwhile, the
General Directorate of Foundations carries oul
maintenance and restoration works via its Regional
Directorate along with ils own annual programs.
For the time being there is no detailed and
authorized plan for the protection of cultural

heritage.

The primary target group of the Cultural Herilage
Component consists of people living in the GAP
and

Region, local provincial

governorates that are responsible for protecting

governments

and preserving such assets and finally the Ministr)
of Culture that is officially responsible for all
related activilies.

Outcomes Expected from the Program

e Sustenance of the activities of 5 SME cenlers in
the Region; formation of a cemmunication
network among these centers; service extension
by trained professionals; support and
information services to national and foreign
investors, new enterprises and business circles
in the Region: service coverage ol remole areas;
enhanced level of awareness Lhe
environmental aspects of economic aclivities;
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tek hizmetleri verilmesi; iicra yorelere hizmet gotu-
riilmesi: ekonomik etkinliklerin cevresel yonleri Ko-

nusunda bilin¢ ve dayarhlik dizeyinin artmast;

e (elirgetiriei nitelikte, dogal yagisa bagh, sulamaya
dayanan, tarla disi ve tarlaya bagimli olmayan et-
kipliklerin benimsenmesi ve yayginlasmasi; yarar-
lanicilara egitim ve teknik yardim sunulmasi; gelir
getirici etkinliklerin yayginlagabilmesi i¢in kiigik
dloekli kredilerin devreye sokulmasi; ¢evre bilinci-
nin gelismesi (ozellikle tuzlanma ve kimyasal giibre

kullaniminin zararh etkileri konusunda);

e Restorasyon ve yenileme islerinde beceri artirmar
ya yonelik egitim; kiltirel miras merkezlerinin kiil-
tiirel ve turistik potansiyelinin artirilmasma-yone-
lik enformasyon, egitim ve iletisim materyallerini
hazirlayacak yerel kuruluslarim egitilmesi; sit alan-
larinin restorasyonunu ve Kiltiirel turizmin gelisi-
mi gibi etkinlikleri desteklemek tizere bir Kaltir mi-

rasi fonu olusturulmasi hedeflenmektedir.

Programin siiresi 60 ay olarak ongorilmektedir. GAP
ldaresi programin yararlanicisi olacaktir. Finansman
anlagmasit GAP Idaresi ve ulusal koordinator olacak
olan Hazine Miistesarhgi ile imzalanacaktir. Avrupa
Komisyonu, bt programicin bagimsiz degerlendirme
ve denetim disindaki tim sozlesme yetKilerini GAP

[daresi'ne devredecektir.

e Adoption and further spread of income
senerating activities including rain-fed or
irrieated farming and non-agricull ural or out-ol-
farm endeavors; training and lechnical

assistance to beneficiaries; phasing in micro

credit for the spread of income generaling
activities: and higher level ol awareness oil
environmental issues (i.e. especially on
insalination and impacts of the use of chemical

fertilizers):

e Skill training relevant for restoration and

renovation  works; training ~ of local
organizations which will develop information,
training and communication malterials Lo
enhance the tourism potential of cultural
heritage centers; and formation of a cultural
heritage fund to support activities related to the

restoration of sites and development of tourism.

The duration of the program is 60 months. The GAP
Administration is the beneliciary of the program.
The financing agreement will be acted between the
GAP Administration and the Undersecretary. of
Treasury as the National Coordinator. The
European Commission will delegate all contracting
authorities, with the exception of independent
GAP

auditing and  monitoring, o Lhe

Administration.




AB Bilgesel Kalkinma Politikalan !l

elsinki Zirvesi sonrasi, Tarkiye Avrupa
Birligi (AB) iliskilerinin kazandi2 yeni bo-
yut, diger alanlarda oldugu gibi, Turki-
ye'nin bolgesel kalkinma konularina yak-
lasiminda da onemli etkiler yaratacakuir.

10-11 Arahk 1999 tarihinde gerceklestirilen Helsinki
Zirvesi'nde Tiirkiye. diger aday tilkelerle esit sartlarda
Avrupa Birligine aday ilke olarak kabul edilmigtir.
7Zirve metninde, Tiirkive'nin diger aday tlkelere uygu-
lanan kriterler cercevesinde aday tilke oldugunun ilan
edilmesinin yani sira, Tirkiye'nin dyeligi icin gerekl
olan reformlarin gerceklestirilmesine yonelik olarak
bir Katihm Oncesi Strateji gelistirilece@i de belirtilmis-
tir. Ayrica, katihm siirecinde, Tirkiye'nin de aday ulke-
lere doniik Topluluk Programlarindan yararlanacag|
ve AB ile diger aday illkeler arasinda yapilacak toplan-
tilara katilma hakkina sahip oldugu da aciklanmistir.
Tiirkive, AB miiktesebatinin benimsenmesine iliskin
bir Ulusal Program hazrlayarak kendi uygulamalarini
kesinlestireceklir.

Katihm ortakh@i stratejisinin bir unsuru olan Katihm
Ortakh@ Belgesi'nde bolgesel Kalkinmaya iliskin Konu-
lar Kisa Vadeli Onceliklerde Topluluk Kurallarina uy-
gun bir NUTS (*) simiflandirmasinin hazirlanmasi; etki-

— —— e s et T — —— — — —

(*) AB'da boleeler planlama ve tesvik yoniinden 1., 2. ve 3. Diizey
olarak kiimelere ayrilir. Bu duzeyler Birlik terminolojisinde
NUTS (Istatistik icin Bolge Birimleri Sistematigi-Nomenclatures
des Unités Territoriales Statistiques) I, [1 ve [l olarak
adlandirilirlar. Planlama ve tesvikler NUTS a gore vapihr.
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Regional Development Policies of EU

%  he new dimension that the relationship

between Turkey and the European Union

(El) gained in the aftermath ol the

Helsinki Summit will have serious

repercussions on Turkey's approach lo regional
development issues.

Al the Helsinki Summit which took . place on
December 10M0-1110 1999, Turkey was designated
as a country eligible for aceession to the EU on an
equal status with other eligible countries. Besides
recognizing this status, the Summit Declaration
also stated that a Pre-accession Strategy Is Lo be
developed for Turkey [0 malerialize necessary
reforms in order to be a full member of the Union.
It was further announced that in Lhis process
Turkey is entitled to benefit from the Communily
Programs available to other candidale countries
and to take part in meetings to be held with those
countries. Turkey will give a definitive character Lo
practices in this regard with its National Program
for the adoption of the EU legislation.

In the Partnership Document, which is a part ol the
accession Strategy, issues relating to regional
development include the preparation of a NUTS (*)
classification conforming to the EU norms in lerms
of Short Term Priorities. Adoption of a strategy lor

—————— ——————— ——

(*) In the EU, regions are divided into groups or levels as 1%, 2%
and 3™ in terms of planning and incentives, These levels are
coined in the EU terminology as NUTS (Nomenclatures des
Unites Territoriales Statisques) I, Il and 1. Planning and
incentives are designed with respect to NUTS slalus.
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li bir bilgesel politikann gelistirilmesi i¢in bir strateji
benimsenmesi: Tiirkiye'nin planlama stirecinde proje-
lerin seciminde bélgesel politika ol¢itlerini kullanima
baslamasi olarak yer almaktadir. Bolgesel Politikalar
alaninda Orta Vadeli Onceliklerde ise, birden ¢ok yil
kapsayan biit¢e hazirlama usulleri ve degerlendirme-
nin izlenmesini saglayan yapilarin kurulmasi da dahil
olmak tizere, ilke ici farkhliklarin azaltilmasina yone-
lik ulusal bir politikanin gelistirilmesi beklentisi yer al-
maktadir.

Tiirkiye tarafindan hazirlanmakta olan Ulusal Prog-
ramda Tiirk mevzuatinin Avrupa Birligi miiktesebatina
uyumu i¢in mevzuatimizda yapilacak degisiklik ve ye-
niliklerin arasinda Bolgesel Politikalar baslik olarak

yer almaktadir.

Uyum calismalari, sadece AB mevzuatina uygun mev-
zuatin ¢ikarilmasindan ibaret olmayip, bu mevzuatin
uygulamaya gecirilmesini giivence altina alacak huku-
ki ve idari yapilanmay1 da kapsamaktadir.

Bu vazida konuyu tarihsel siireci i¢inde bagindan itiba-
ren ele almak mumkin olmadigindan burada sadece
son gelismeler irdelenecek ve dnemli konu basliklarina
deginilmekle yetinilecektir

AB'in kurulusundaki énemli giidiilerden biri tilkeler ve
bilgeler arasinda esit ve dengeli gelisimi saglamaktir.
AB’'da bolgesel kalkinma yaklasimmin énemi genisle-
me stratejisi ile paralel olarak artmaktadir. AB’a uye
devletler arasinda oldugu kadar, iye devlet sinirlar
icinde de bolgesel esitsizliklerin varligi ve genigleme
siirecinin farkh bolgesel esitsizlikleri AB'a tasiyacak ol-
masl1, bolgesel esitsizliklerin. giderilmesi c¢abalarinin
onemini artirmaktadir.

AB BOLGESEL KALKINMA MEKANIZMALARI

AB'da ekonomik ve sosyal uyumu saglamak icin aliman
onlemler dogrudan ve dolayl mekanizmalarla hayata
oecirilmektedir. Dogrudan mekanizmalar Yapisal Fon-
lara dayanmakta olup, AB Bolgesel Kalkinmasinda
esas agirhk bu aracgtadir. Dolayh mekanizmalar ise,
Avrupa Komiir Gelik Toplulugu Mekanizmalari, Avrupa
Yatirim Bankasi ve Yeni Topluluk Araci gibi araclardan
olusmakladir.

the development of an effective regional policy and
Turkey's adoption of regional policy criteria in the
selection of projects within the planning process
are also included. As far as Medium Term Priorities
in the field of Regional Policies are concerned,
Turkey is expected to develop a national policy Lo
reduce intra-country disparities including the
adoption of procedures for designing budgets for
more than one year and mechanisms Lo ensure
evaluation and monitoring.

Regional Policies appear as a heading among those
amendments and revisions that have to be made in
our legislation in order lo ensure compliance with
that of the European Union.

The process of adoption does not only consist of
passing legislation in conformity with the EU
legisiation. It also covers the legal and
administrative  re-structuring required o
implement this legislation.

Since it is not pessible within the confines of this
paper to address the issue from the outset, we
suffice with taking a look at the recent
developments and touch upon some important
headings.

One of the primary maotives for the formation of the
EU is to ensure equitable and balanced
development for countries and regions. The
significance of a regional development approach in
the EU is related to its strategy for expansion. The
fact that in the EU there are inter-country as well as
intra-country disparities and that the process of
expansion will carry further regional disparities
into the Union, adds to the importance of efforts for
alleviating such disparities.

REGIONAL DEVELOPMENT MECHANISMS IN EU

In the EU, measures for ensuring economic and
social coherence are implemented through direct
and indirect mechanisms. Direct mechanisms rest
on Structural Funds and constitute the main bulk of
Regional Development in the EU. Indirecl
mechanisms comprise of such instruments as the
European Coal and Steel Community Mechanismes,
European Investment Bank and New Community
Instrument.



Yapisal Fonlar: Tek Avrupa Senedi ile 1 Ocak
1989'dan itibaren “Yapisal Fonlar™ bashg altinda top-
lanmis olan bu fonlarin bashca amaclar: kalkinmada
yavas ilerleyen bolgelerin ekonomik yonden uyumlas-
tirlmasini saglamak; gerilemekte olan ekonomik alan-
lar1 ekonomiye veniden kazandirmak; genclerin ve Is-
sizlik tehdidi ile karsi karsiya olan kesimlerin i§ yasa-
mina veniden entegrasyonunu saglayarak uzun do-
nemli issizlikle savasmak; sanayide iiretim sistemle-
rindeki degisimlere iscilerin uyumunu saglamak; tarim
ve bahkqlik sektoriindeki yapilari Ortak Tarim Politi-
kasi (OTP) reformu dogrultusunda uyumlastirmak;
hassas kirsal alanlarin ekonomik kullamimim sagla-
mak amaciyla alternatif faaliyetler gelistirmektir.

e Avrupa Bolgesel Kalkinma Fonu (European
Regional Development Fund-ERDF): Bolgesel
Politikaya en énemli katki, bu fonun sagladigi mali
katkidir. Fonun kurulma amaci, Ozellikle altyapi
projeleri ve bunun yaninda istihdam yaratici tret-
ken yatirim projeleri ile kiigiik ve orta boy isletme-
lerin gelistirilmesidir.

e Avrupa Sosyal Fonu (European Social Fund-
ESF): Fonun kurulmasindaki amag, istihdam ola-
naklarini artirmak, calisma kosullarini iyilestir-
mek, iscilerin meslek egitimlerini saglamak, hayal
standartlarim yiikseltmek ve issizlere gelir sagla-
maktir.

e Avrupa Tanmsal Yonlendirme ve Garanti Fo-
nu (European Agricultural Guidance and Gu-
arantee Fund): Kirsal kalkinmanin desteklenme-
si ile tarimsal vapilarin ve kirsal gelisme Onlemleri-

Structural Funds: The primary objectives ol these
funds pooled since January 1, 1989 under the
Single Europe Act are lo ensure the economic
adaptation of slow growing countries; to re-gain o
the economy those seclors in decline; to combal
long term employmenl by integration 10
employment of young people and others facing the
risk of unemployment; to ensure workers’
adaptation to changes in the systems of production
in industry; to ensure the coherence of structures in
the sector of agriculture and fishing along the lines
of a Common Agricultural Policy; and to develop
alternative activities to make vulnerable rural

areas economically attractive.

e Furopean Regional Development Fund -
ERDF: The most important contribution [0
Regional Policies is the financial support of this
fund. The objective of establishing this fund was
Lo launch infrastructure projects. supporl
emplovment generating investment projects
and to promote medium size enterprises.

e FEuropean Social Fund — ESF: The objective
was to promote employment opportunities,
improve working conditions, to offer vocational
training to workers, raise their living standards
and to generate income for the unemployed.

e Furopean Agricultural Guidance and
Guarantee Fund: This fund strives Lo supporl
rural development and to encourage an accord
between agricultural structures and measures

2000-2006 Donemi Yapisal Fonlar

Hedef 1 Hedef 2 Hedef 3
Cozilmesi hedeflenen Kalkinmada geri Yapisal kriz vasavan Fgitim ve istihdam
sorun nedir? bolgeler bolgeler gereksinimi olan bolgeler
Yapisal Fon bitgesi %(1) 69.7 % 1.5 % 12.3 %
Hangi Fonlar?(2) ERDF. ESF. EAGGF, ERDF, ESF ESF
FIFG
Niifusu kapsama orani % 22.2 % 18 % (gecerli degil)

(1) Geri kalan meblad, Topluluk Insivatiflerine ayrilmistr,

(2) EAGGF ve FIFG fonlam Hedef 1 bolgeleri disinda bazi etkinlikleri desteklemekte de kullamimakiadir,
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nin uyumunu tesvik etmeyi amaclayan bu Fon,
vanlendirme ve Garanti olmak iizere iki ana boliim-
den olusmakta ve Garanti Bolimu Yapisal Fonlar
icinde yer almaktadir.

BalikciiZin Yonlendirilmesi icin Finansal
Ara¢ (Financial Instrument for Fisheries Gu-
idance-FIFG): 1993 vilinda kurulan bu Fon balik-
cilik sektoriindeki yapisal onlemleri tesvik amacl
olup, iye devletlerin kalkinma onlemleri doZrultu-
sunda yaptiklari bagislardan olusmaktadir.

Diger Araclar

e Avrupa Yatirnm Bankas: (European Invest-

ment Bank-EIB): AB kurumsal yapisi iginde
dzerk bir kurum olan AYB, Birligin dengeli kalkin-
masini hedefleyen projelere destek olmaktadir.

Avrupa Komiir ve Celik Toplulugu Mekaniz-
malan (European Coal and Steel Communily
Funds-ECSCF): Bu mekanizmalar aracihgiyla, ko-
mir ve celik sanayiinde yatirim programlarmnin
gerceklesmesi icin disik faizle kaynak saglanmak-
tawe borclanmalarda garanti verilmektedir.

Yeni Topluluk Araci: Bu aracla Topluluk tiyeleri-
ninekonomi politikalarmin birlestirilmesini hizlan-
diricr projelere kaynak saglanmakta: enerji ve sa-
nayi sektirlerine, altyapi ile bolgesel kalkinma cer-
cevesinde issizlikle micadeleye yonelik projelere
kredi verilmektedir.

taken for rural development. Il consists of two
parts, guidance and guaraniee, the latter being
a parl of Structural Funds.

Financial Instrument for Fisheries Guidance
FIF-G: Established in 1993, this fund is
designed to encourage structural measures in
fishing and is made up of donations from the
Member Stales.

Other Enstruments

e Furopean Investment Bank — EIB: As an

autonomous institution within the EU, the EIB
supports projects that larget the balanced
development of the Union.

European Coal and Steel Community Funds
— ECSCF: Through these mechanisms funds are
raised at low interest rates and credit guarantee
is siven for the realization of investments in the
coal and steel industry

New Community Instrument: Through this
instrument. funds are mobilized for projects
that encourage the unification of the economic
policies of the members and loans are extended
Lo projects in the energy and industry sectors,
infrastructure and those that cembatl
unemployment within the framework of regional
development.

Structural Funds in the Period 2000-2006

Objective | Objective 2 Objective 3
Problem to be solved Underdeveloped Regions facing Regions in need of
regions structural crisis education and employment
Structural Fund Budget /4 (1) 69.7 4 1.5 7% 12.3 7%
Which Funds (2) ERDF, ESF, EAGGF, ERDF, ESF ESF
FIFG
Population coverage /% 22.2 % 18 % (not applicable)

(1) The balance is reserved for Community Iniliatives
(2) EAGGF and FIFG funds are used, outside the regions of Objective 1, to support some other activities as well



* Uyum Fonu (Cohesion Fund): V00000
si'nde kurulmasi kararlastiran ve Edmbargh 2
vesi'nde alinan kararia ylriciBge giren by Foe iom
ilk kez 1993 vili bitcesine Oenc® konmestar
1992 yilinda Kisi bagina GSYIH st Tophuict artals
masinin yizde 90'indan disOk olan ot Bhon
cevreyle ve Avrupa Oledindeki aglarta doll progs
lerinin desteklenmesi yoluyla bu Glkeferin chon
mik ve parasal birlik hedefine hanrianmalan be
deflenmistir.

Bunlar disinda, Topluluk Insani Yardun Fonu. Lt

Oncesi Yapisal Araclar gibi bam bilgesed Ll
araclan da vardir,

Giindem 2000

AB'nin 21. yiizyldaki gelisim gergevesind ctaen (

dem 2000°de. AB'in Ongirdi20 genigheme e badhants
h olarak kalkinma dizeyler birbirinden farkh Ghsienn
yeni dyeler olarak AB iginde yer almase olanhdewn
ekonomik ve toplumsal uyum ve dayansgms hedefien
ni her zamankinden daha dnemii hade getirdid varge
lanmaktadir. Istihdamn artinimas:, sGrddrdiebir L
kinmanin ve rekabete dayal geligmenin saflunmas
Giindem 2000°de uyum politikasanin ang elsenion ols
rak belirlenmistir. Buna bagh olarak. gevel gt L
mis. gerekse yeniden yaplanma strecindel bolgeter-
de insan kaynaklarnn | in skl mad
destek gewklilw 0zerinde

1 ikisi bolgesel, birt de insan Laynald Lanna e
ak tanmianmistic. Hedef 1 ve 2 bidgeierinm

milyar ECU’l0k bolamOnin aday desietions
mesinin Ongoraimas olmas: ve by mebladn Lathe S
cesi yapisal politikalara ayrimey 7 maly ardi bitms
niin kullandirimasing 1 Ocak 2000 de baglanmny b
lunmasi konunun Thrkiye agesendan da Gee a1 o

Bini ve yakindan fzienmesi gerektigind gletermetiody
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Avrupa Komisyonu Tiirkiye Temsilcisi
Biiyiikelci Karen Fogg lle Soylesi

AP Review Avrupa Komisyonu Tirkiye
Temsilcisi Biiyiikelgi Karen Fogg ile, AB'nin
bolgesel politikalar: ve Tiirkiye nin konumu
tizerine bir soylesi yapti.

e GAP Review : Daha onceki programlarla Kar-
silastinildiginda, AB'nin 2000-2006 Bolge-
sel Kalkinma perspektifinde basliea farkh-
liklar olarak neler one gkiyor ?

Biiviikelci Karen Fogg : AB uyum ve bolgesel Kal-
kinma politikalarmin Giindem 2000 raporunun ardin-
dan benimsedigi yeni perspektif, Birligin genislemeye
hazirlanmasi ve bugiin bildigimiz haliyle uyum politi-
kasimin devreyve sokuldugu son on yil icinde ortaya ¢i-
kan degisikliklerin dikkate alinmas! yoniindedir. Ada)
iilkelerin kabuli icin, bu iilkelerin yapisal reformlarla
da olsa ekonomik durumlarini diizeltmeleri gerekmek-
tedir. Genislemenin bundan sonraki evrelerinde Birlik
icindeki esitsizliklerin artacag agiktir. Bu bakimdan
onumizdeki. genisleme, daha dnceki genislemelerle
karsilastirilamaz. Birligin kendiicine baktigimizda ya-
vas da olsa bir yakinlagma goriiyoruz. Dezavantajl vo-
relerdeki kisi basina gelir Topluluk ortalamasina biraz
daha vaklasmaktadir. Oenedin bu yorelerde kisi basi-
na gelir 1988 yilinda Topluluk ortalama-
sinin vazde 63’1 iken, 1997 yilinda vizde
69'una cikmistir. Altyapida da carpici ge-
lismeler olmustur; ancak, heniiz ortada
bircok esitsizlik vardir.

AB'nin 2000-2006 donemindeki finapsal
yardimlari, Kisa erimde daha etkili olabil-
mek ve bu alandaki dayanismay! yeni
uvelerin oncelikli bolgelerine tedricen
kaydirmak icin, giderek en yoksul bolge-
lerde, genellikle de Kirsal ve ¢eper sayilan
virelerde yogunlasacaktir. Rakamlarla
ifade edecek olursak bunun anlami, yar-

Interview With Ambassador Karen Fogg, Representalive of

European Commission o Turkey

— AP Review held an interview wilh
Ambassador Karen Fogg, Represenlalive
of the European Commission to Turkey,
in which we discussed Turkey and the
EU’s regional policies.

GAP Rewiew: What are the main differences ol

EU's 2000-2006 Regional Developmenl
perspective compared to the previous
programmes?

Ambassador Karen Fogg : The new perspective
for BU cohesion and regional development policies,
introduced following the Agenda 2000 report, Is L0
prepare the Union for enlargement, as well as take
account. of changes in the Union over the pasl
decade when cohesion policy as known loday was
introduced. Even though with structural reforms
there should be some improvement in the economic
will greatly widen disparities in the Union. No
previous enlargement is in any way comparable.
Inside the Union, there is evidence of slow
convergence. Per capita income in disadvantaged
arcas has drawn closer to the Communily averadge:
from 63% in 1988 to 69% in 1997. Infrastructure
has improved dramatically, but many inequalities
remain.

To achieve greater effectiveness in the
short term and to prepare for a
oradual shift of financial solidarit)
towards priority regions in new
Member states, FEl financial
assistance in the 2000-2006 period
will be increasingly concentrated on
the poorest least developed areas.
often rural or peripheral regions. In
fieures, it means largeting assistance
on [ewer regions, on a smaller
proportion of the EU population (22%
down [from 27%) and increasing Per



dimlarin daha az savida bolgeye, AB nifusunun daha
kilciik bir bolimine (vizde 27 sinden yiazde 22'sine)
yonelmesi ve kisi basina yardusun 1994- 1999 donemi-
ne gore artirtimasi (187 euro'dan 220 curo va gkartl
masi) demektir. Buna karsithk, yoksulluk syalamasin:
da bir @istte olan, vani “onemii ekonomik ve sosya! va-
p1 deBisiklikleri gecirirken” a@ir sanayi alaninda gerile.
me yasayan vorelere yapilan yardimiann kapsaminda
bir daralma olacakur.

Basitlestirme ve savdamiasma yoninde baska deisik-
liklerin yamsira, vurgularda da de@isikhikler olacaktr.
Ornegin kentsel yenilenme, yenilikct dnlemiler icin yeni
bir odak noktasi olusturmaktadir. Daha genel ade
edecek olursak, bolgesel dizeyde sGrdOriiebilir gelty
menin sa@lanmasina daha fazia dnem vertleoek, reka-

bet gicl ve istihdam yaratma Kapasites! (o) \;‘

san kaynaklarna yapdacak yatinmiar ve yeni
jilerin kullanimiyla pekistiriiecsk, boylece “hilg) ekon
misinin” veni firsatlan en yoksul yorelere de ulagtinia-
cakur. Gergekien de. AB'nin en duyarh oldugu konular-
dan biri, kiresellesmenin ve “eekonominin® uyum
stratejisini bozmamass, tersine bunlann bolgese! kak
kinmaya destek olmalannin saglanmassdar.

e GAP Review : Aday iikelerin AB nin yapisal

politikalarina wyum saglamalarim givence
altina alacak stratejiler nelerdir?

Biiyiikelcl Karen Fogg : \day Olkelerin dounde o
sitli gorevier vardir. Bu Olkelerden ¢ogu halen makro
ekonomik dengelerini kurmay a. a0k ve rekabetgl bir
ekonomi olusturmaya Gikeler by e
ce daha fazla )um ve leknolo)l ekond-

kelclmdnluwhrmm“
dir. Boyle bir zoruniuluk, genetlille. Kamu
rinm ve yatnmiarmm ol alinarok onoelikll bolgelere
vonlendiriimesini, verimiiligin arturdmassn hedefleyen
mali kolayhklann ve deviet yardimbanmmn yeniden de
perlendiriimesini. 5gich plyasasenin yonctiminde ve
KOBl'lerin geligtirfimesinde daha yerinden yonetimao
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assistance carmarked for (he next poorest ancas,
those “undergoing major economic and sockal |
structural change”, usually with heavy industry in
dectine, is decreasing In lerms of coverage.
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bir yaklasimin benimsenmesini, bu arada kirsal kal-
kinma alaninda da yeni bir yaklagimin, hatta yaklasl-
min da otesinde boleesel politikalar ja rgonunda “endo-
ien potansiyelin geligtirilmesi” adi verilen veni bir fel-
sefenin benimsenmesini oerektirmektedir. Aday tilke-
ler, b 'soylenenlerin disinda, baska ) yollardan AB'nin
yapiaalpolll;lkalarmm bir parcasi olmaya hazirlanma-

; Iidular Bunun yollari, karsilastirilabilir istatistik veri-
' leun oelistirilmesi, entegre balgesel kalkinma igin bol-

gesel olcekte planlama ve uygulama kapasitesi olustu-

/rulmasi, yerel dlgeklerdeki ekonomik ve sosyal tarafla-
/' nin siirece katilmalaridir.

Komisyon, bu uyum adimlarini desteklemek amaciyla
Katiim Ortakliginda birtakim oncelikler belirlemekte,
aday iilkelerin yetkilileriyle teknik komitelerde divalog-
lar kurmakta, Diizenli Raporlarda kaydedilen ilerleme-
leri izemekte ve bu hedeflere ulagabilmeleri icin aday
iilkelere teknik ve mali yardim saglamaktadir. Danis-
manlik ve egitim yardimlari, somut gereksinimlere
bagh olmak iizere, danismanlar, AB biinyesindeki bdl-

gesel kalkinma kuruluslarimin uzmanlari ve merkezi va
' da bolgesel yonetimlerin gprevlileri tarafindan saglan-
‘maktadir. Bu ¢ergevede, bolgesel politikalarin AB tlke-

lerinde pratikte nasil gelistiginin gorillmesi igin resmi

\ gorevliler, parlamento iiveleri, bolge yoneticileri vb.
icin diizenlenen inceleme gezileri de yararh olmustur.

Finansal yardimlar, oncelikli bolgelerdeki KOBI'lerin
ya da isglicii pivasasina yonelik girisimlerin desteklen-
mesi amactyla kullamlmigtir. Bu yardimlar., oenellikle,
ornedin Polonya ve Romanya'da oldugu gibi ulusal dl-
cekli bolgesel kalkinma fonlaginin olusturulmasina yo-
neltiimistir. Ayrica, "ISPA” olarak bilinen yeni bir arag
daha vardir. ISPA,Orta ve Do2u Avrupa ulkelerinde
altyap! yatirimlarini desteklemek iizere ozel olarak ge-
listirilen bir aractir.

Son on yil icinde Orta ve Dogu Avtupa'da bolgesel po-
litika alaninda buyiik degisiklikler gergeklesmistir. Sa-
nayi sektoriindeki bilyilk gerileme ve kimi Kara nokla-

. lardaki ¢evresel bozulma dahil olmak Gzere eiddi eko-

nomik sorunlarla karsilayan bu tlkeler, bu anlamda
sorunlu bolgelerini yeniden ekonomik biiyiime yorin-
gesine oturtacak yeni onlemler i¢in' gbzlerini ivedi bi-
¢imde AB’ye gevirmislerdir. Ayni iilkeler, bu siirece ko-
sut olarak gelisen demokrasiyi yerlestirme ve devlette
reform yapma cabalarinin bir parcasi olarak, bircok
durumda ulke yonetim yapisinda onemli degisiklikler
gerceklestirerek daha yerinden yonetimei bir yonetim
olusturmaya calismuslardir. Ornegin bolgesel kalkinma

potential. The candidate countries have, also in
other ways, to prepare for laking part in the EU
structural policies, by developing comparable
statistics and establishing, at regional level, a
planning and implementation  capacity  for
integrated regional development programmes,
bringing local economic and social partners into
the process.

To support these adaptations, the Commission sets
priorities in the Accession Partaership, dialogues
with officials from the candidate countries in
technical committees, monitors progress in Lthe
Regular Reports, and provides technical and
financial assistance to the candidate countries to
assist them in meeting these objectives. Depending
on specifie_needs, advice and lraining may be
provided by eonsullants, by experts in regional
development agencies in the EU, by eivil servants
from eentral or regional administrations. Study
visits to see regional policy in action in the EU
member states, for officials, MPs, regional
governors etc -have proved very elfetive Loo.
Financial assistanee¢ has been wused lo support
SMEs or labour market initiatives in priority
regions. It has often been ehannelled Lo tlelp launch
national cegional development funds, as ﬁt,foland
and Romania. There is also a new msﬂﬂﬂem
(“ISPA”) which is specifically designed L0 SUppoEl
infrastructure investment in the Central and Easl
European countries.

The last ten vears have seen tremendous’
in Central and Eastern Europe as regards
policy. Faced with enormous economic upheavf*s,
including the problems of severe industrial decli
and environmental damage in certain black spo
these countries have looked urgently to the EU foi
inspiration on designing new instruments (o Sel
such regions back on the path of economic gro

In parallel, as part of the move o consoﬂ;!aw
democracy and reform the state, they have in many
cases completely overhauled their territorial
administration to allow for more decentralization.
Ministries of regional development have been
created. District administrations have been
grouped into  “macro-regions” for regional
development purposes - 16 in Pland, 8 in Romania,
6 in Bulgaria, for cxample, (corresponding to the
Eurostat NUTS 3 classification) - creating a basis
for more efficient regional development planning.

nges



bakanliklan olugturulmustur. Kocik dan bermier
bolgesel kalkinma amaclan dogrultusunds “makso
bolgeler™ olusturacak bicimde gruplandsrimsts O
nedin bu tir bolgelerin savisi Polonya'da 16, Koman
ya'da 8, Bulgaristan'da ise 6'dir (sdz kommsy sruplen
dirma, Eurostat NUTS 2 siniflamasina denk digss e
dir) ve amaclanan daha etkili bir bilgesed Lo

planlamasimin gereklirdidi temelin olugturdmasdy

Ayrica. veni finansal araclar da gelistirdmegy \B &
neyimi vararh modeller ontaya koymuster. \Bam b
nansal yardimlan da onemll Glgflere ulagmmegior soval,
bu tiir reformiar icin gerekll sty asal ivmenin v doder

8in saplanaca@) Olgek, gene ulusal ve yered digekin

o  GAP Review : Tirkive nin. adas bk strecinde
bolgesel halkimma alamnda atmas grovhes
adimlar nelerdir? y

Biiviikelcl Karen Fogg - "o e v
gu Avrupa’'da yaganana hayli beraer ber streos )
sanmasim bekliyoruz. Kogullar hi¢ Rughoos by
Tidrkiye'de bolgeler aras: esitstaiiler ook biyl v oo
rinlere kok salmis durumdadsr. Thrkiye de drnedn 3
r1, Mus. Sirnak ve Van gibi, kil bagena GSVI s AB o
talamasinin yizde 15°inin bile altanda cok yolsl yoee
ler vardir. Torkive'nin, yalnmea AR'den dedd baghs
yerlerden de saBladi@i dig linansal yardemians by @
bolimi zaten bolgesel esitstziiionin gaderimess
sosyo-ekonomik azgeligmishik soruniarses gl
icin ayriimaktadir. AB'nin hitee Dichmandels yardmmian
nin biyik bolimo., Glkenin Dogw v ey idumasmadia
ki en voksul yorelere Creewdwe  Sewert
editim alanindaki 100 milyon euro ek wrme
euro ek y

IMMWMMWM“
araclannin gizden groinimessnt ve “makro Wigririe
(NUTS 2 dizeyindeki) olugturulmanss i hanvifaes
baglanmasini onertyoruz. Bu calegmakards GAF Maw
si de yer alacakuir.
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Tiirk tarafindan yetkililerle oncelikleri halen tartigiyor
olmamiza karsin, gelecekte AB hibe yardimlarimin bol
gesel politikalar: desteklemek amaciyla kullaniimasini
beklivoruz. Kisa erimde ise bu, muhtemelen, ozel yore-
lere yonelik programlar bigimini alacaktir. Ornegin,
GAP bolgesine yonelik olup kirsal kalkinma, KOBI des-
tedi ve kitltiirel mirasin korunmasi gibi alanlarda odak-

lasan43.5 milyon euro’luk program gibi.

Van yoresi ile Kuzeydopu Anadolu’ya iligkin iki prog-

fam daha ongortlmektedir. Bununla birlikte, zaman
/icinde, bu tiir miidahalelerin ulusal bir finansman ara-
(1 cercevesine yerlestiriimesini umuyoruz. Bu gerceve-

de, AB yardimi ulusal biitce kaynaklari ile daha yapi-
sal bir biitiinlitk olusturarak, Tirkive nin oncelikli bi-
tiin bilgelerindeki yerinden yonetimei girisimlerin des-
teklenmesine yonelebilecektir.

Yetki devri ve yerinden yonetim konulam adaylik siire-
cinde hi¢ kuskusuz daha fazla tartisilacaktir. Tiirki-
ye'de egitim, istihdam ve ticaret alanlarinda daha bu-
giinden ilging egilimler ortaya ¢glkmaktadir. Yerel di-

. zeyde baslatilan girisimlerle, iller gruplar halinde bir
“araya gelip somut konularda isbirlizi yapmaktadr.

Akademisyenler, bolge diizeyinde 6zel kalkinma politi-
kalarmin gelistirilebilmesi ve uygulanabilmesi igin ge-
reken kurumlar konusunda cesitli calismalar yapmis-
lardir, Bu alanda, tek bir Avrupa modeli yoktur. Buna
Karsihk'son donemde AB'nin her yerinde, sosyal ve
ekonomik' kalkinma alanindaki sorumluluklarin ve
kaynaklarin, merkezi hiikiimetlerden, merkezi yoneti-
min yetki devreden dallari ile birlikte calisan bolgesel
ve yerel yonetimlere kaydirildig bir siirece tanik olu-
yoruz. Bu yonelimin gerekcesi, demokratik denetlene-
bilirligin yanisira, yerel dlcekli uzmanhklardan yarar-
lanmak: yerel topluluklarin (isadamlari, Hiikkiimet Disi
Kuruluslar, tniversiteler,.sendikalar, vb. ile birlikte)
enerjisinin, bolgesel kalkinma stratejilerinin gelistiril-
mesi ve uygulanmasina aktarilmasini saglamaktir. Siz
konusu bolgesel kalkinma stratejilerinin, yerel gereksi-
nimlere yanit vermesi, kamusal ve ozel kaynaklari da-
ha entegre ve tutarh bir yaklasimla bir araya getirme-
si gérekmektedir. Bu soylenen, Tirkiye ' nin kimi bolge-
lerinde daha simdiden “asag@idan yukariya” dogru ger-
ceklesmektedir. Umulan, ulusal yetkililerin bu egilim-
leri desteklemeleri; Tirkiye'nin bitiin bolgelerinin va
da Avrupa'nin biitiin Tirk bélgelerinin ekonomik ve
sosyal kalkinmasinda kimin en iyi neyi ve hangi yine-
tim diizeyinde yapabilecegi konusundaki genis kap-
samh bir tartismada yerlerini almalaridir.

take the form of programmes lor specific areas like
the 43.5 million programmer for the GAP area
focusing on rural development, SME support and
promotion of cultural heritage, which should start
later Lhis year.

Two other programmes, in the Van area and in
North East Anatolia, are envisaged. Gradually,
however, we would hope that such interventions
could be placed within the framework of a national
financing instrument, which could in a more
structured way combine EU assistance with
national  budgetary resoruces Lo  support
decentralized initiatives in all priority regions of
Turkey.

The issues of devolution and decentralization will
undoubtedly be discussed more and more in the
context of accession. There are interesting trends
already in Turkey - in relation to education,
employment, business development etc. There are
some initiatives laken at local level, bringing
groups of provinces logether to collaborate on
specific issues. There is quit some work by
academics reflecting on the kind of institutions
needed to elaborate and implement specific
development policies at regional level. There is not
a single. FEureopean model in this respect.
Nevertheless, everywhere in the EU, there has been
a lrend over the last few decades lo shift
responsibilities and resources for social and
economic development from central government
towards regional and local governments, working
in conjunction with devolved branches of central
administration. The rationale, quite apart from the
issue of democratic accountability, is to pull in local
expertise, and to maobilize the energies of local
communities - their businessmen, NGOs,
universities, trade unions - in the design and
implementation of regional development strategies
which correspond to local needs and which
combine public and private resources in a more
integrated and coherent approach. This is
beginning to happen already in a “bottom up” way
in some parts of Turkey. It is to be hoped that
national authorities will be encouraged to support
these trends and to engage themselves in a broad
debate about who con best do what, at what level of
government, towards the economic and social
development of all regions of Turkey. All Turkish
regions of Kurope.



Bilgesel Gelisme, Istihdam ve
Sosyal Politika Alt Komite Toplantisi

Meeting of me Sub-Committee on Regional Development,

B-Tiirkive 7 Numarah “Bolgesel Ge-
lisme, istihdam ve Sosyal Politika Alt
Komite” Toplantis: Avrupa Komisyonu
Genisleme Genel Midirligi Tirkiye Ma-

sasi ve Disisleri Bakanhg AB Genel Midirligi esbas-:
kanliginda 28 Kasim 2000 tarihinde Briksel'de ya-
pimistir.

AB-Tiirkiye Alt Komiteleri, Avrupa Komisyonu ve Tirk
Hikiimeti temsilcilerinden olusmakta ve toplantilar,
Ortakhik Komitelerinde gecerli baskanhk sistemi ilkele-
ri geregince, iki tarafin baskanlarinca donisimli ola-
rak yonetilmektedir. Alt komiteler Ortaklik Komitesine
bagh olarak calismakta ve toplantilarini Ortakhk Komi-
tesine rapor etmektedirler. Alt komiteler Ortakhk An-
lasmasinin ve Katihm Ortakliginda belirlenen oncelik-
lerin uygulanmasina iligkin kenular1 goriigmektedir.
Komitelerde, miktesebat uyumu, uygulama ve yapti-
rim konularindaki ilerleme incelenmektedir, Kamu yo-
netiminde -isbirligi konulan da gerekli gorildugiinde
oiindeme alinmaktadir.

28 Kasim 2000 tarihli alt komite toplantisinda acilis ve
giindemin kabuliinden sonra, giindemin 4. Maddesin-
de Bolgesel Kalkinma alaninda AB-Turkiye iliskileri
gorisilmistir. Once Avrupa Komisyonu larafindan
AB'nin Bolge Kalkinma Politikasi, Tirkiye i¢in 2000
llerleme Raporu ve Katihm Ortakh@indaki oncelikler
anlatiimistir. Daha sonra Tirk tarafindan DPT yetkili-
lerince Tiirkiye'nin bu alandaki politikas: anlatiimistir.
GAP BKI Baskan Yardimeisi M. Kaya Yasmnok bu giin-
dem maddesi cergevesinde AB'nin Bolgesel politikala-
rinin dnemli bir vapi tasini olusturmasini ongordagi
siirdiirilebilirlik ve katiimethk odagi ile GAP'in power-
point ortaminda bir tantimini yapinils ve Tiirkive deki

Employment and Social Policy

g’ he EU-Turkey Sub-committee No.7 on
Regional Development, Employment and
Social Policy met in Brussels on
November 28" 2000 under the co-chair
of the Turkey Section of the EU Directorale General
of Enlargement and the EU General Directorate of
the Turkish Ministry of Foreign Alfairs.

The EU-Turkey Sub-committees are comprised of
members from the European Commission and the
Turkish Government and are chaired by the heads
of the two sides on a rolational basis accordingio
the rules of the Partnership Commiltees. Sub-com:
mittees work under these Committees and report L0
them. These Sub-committees discuss issues relating
to the materialization of priorities specified by the
Partnership Agreement and Participation and eval-
uate progress in the process of legislative adapla-
tions, implementation, and sanctions. Cooperation
in public administration issues is also included in
the agenda whenever needed.

During the meeting held on November 28" 2000,
EU-Turkey relations with respect to Regional
Development were discussed following the opening
and adoption of an agenda. The members [rom the
European Commission first explained the Regional
Development Policy of the Union and made remarks
on the vear 2000 Progress Report of Turkey and
priorities set therein. Later, the senior level repre-
sentatives of the State Planning Organizalion
explained the policy of Turkey related to this area.
Under this agenda, GAP Deputy President M. Kaya
Yasinok gave information on GAP im a PowerPoinl
presentation with a focus on sustainability and par-
ticipation as the important building blocks of the




tek Boleesel Kalkinma Kurulugu olarak GAP BKI'nin
kurumsal kapasitesinin AB _nermlarma uyumunun
gnemine deginmistir. Daha sonra dzellikle GAP gerce-
vesinde sorulan serularin yanitlanmasma gegilmistir.
Tirk heveti baskam Biiyiikelgi Mimin Alanat’in onerl-
si iizerineé Haziran 2001'de bu kez Tirkiye'de yapila-
cak olan alt komite toplantismmn Sanlurfa’da Idaremi-
7in’ koordinasyonunda gerceklestirilmesi kararlastiril-

mistr.

Toplantinin devaminda, Giindemin 5. Maddesi uyarin-
ca, Kamu Sagh@ alaninda AB Tiirkiye iliskileri; Gin-
demin 6. Maddesinde yer alan istihdam ve Sosyal
Politika alaninda sosyal politika, is Kanunu, is sagli-
g1 ve glivenligi, sosyal diyalog, istihdam, is yasaminda
kadin ve erkeklere esit firsat taninmasi, ayrimciik/irk-
qllk, sosyal koruma, isgilerin serbest dolasmi ve Sos-
yal gitvenligin koordinasyonu alt bashiklar goriisiil-

mustar,

regional policies ol the EU. Yasinok also pointed
out the importance of adapting the institutional
capacity of the GAP-RDA, as the only regional
development agency in Turkey, to the EU norms,
The meeting continued with questions and respons-
es relating to GAP. Upon the suggestion of Miimin
Alanat, Ambassador and head of the Turkish
Delegation, it was decided to hold the next meeting
of the Sub-committee in Sanhurfa in June 2001
under the coordination of the GAP Administration,

The meeting further discussed the EU-Turkey rela-
tions in the field of Public Health under Agenda 5.
Issues discussed included social pelicies, labor
code, occupational health and safety, social dia-
logue, employment, equal opportunities for men and
women in the work place, discrimination/racism.
social protection, [ree movement of workers and
social security coordination in the field of
Employment and Social Policy as specified by
Agenda 6

GAP Bolgesi Kalkinma Planinin
Tartisildigi Workshop Antalya’da Yapildi

International Workshop On GAP Regional

AP ldaresi tarafindan 2000 vili ilkbahann-
dan itibaren hazirliklary stirdirillen GAP

Bolgesi Kalkinma Plan ile ilgili calismalar
sona yaklasiyor. Katilimer metodla yiiritii-
len calismalar kapsaminda Plan son olarak, 2-5 Ocak
2001 tarihleri arasida Antalya'da diizenlenen Ulusla-
rarast Workshop'a konu oldu. Merkezi Meksico City'de
bulunan Uglineii Diinva Su Yonetimi Merkezi'nden

Development Plan Antalya

ork on the GAP Regional Developmenl
Plan conducted by the GAP
Administration since the spring of
2000 is now drawing to a close. The
plan was recently the subject of a
discussion held in Antalva from the 2nd to 5% of
January 2001. The workshop was invited by Prof.
Asit Biswas from the Mexico City based “Third
World  Water Management Center.” Guest




Prof.Asit Biswas'in davetiyle toplanan ve yodun calis-

malarla gecen workshopa katilan yabanci konuklar:
Hindistan Narmada Projesi Bakani Jay Narayan Vyas,
Dr. Cecila Tortajada, Hollanda NEDECO dan Prof.Aall
Leusink ve Tokva Uluslararasi Universitesi'nden
Prof Takahashi Shirasu idi. DPT ve Hazine Mistesar-
liklari ile Birlesmis Milletler Kalkinma Programi temsil-
cilerinin vogun programlari nedeniyle katilamadig
workshopta; GAP Idaresi yetkilileri disinda Disisleri
Bakanhoi, Tiirkive Kalkinma Bankasi temsilcilerl ¢a-
lismalara katildilar. Ayrica ; Sermaye Piyasasi Kurul
iiyesi Prof.Dr. Halil Sariaslan, OrtadoBu Teknik Univer-
sitesi'nden Prof.Dr.llhan Tekeli ve Ayda Eraydin, Ha-
cettepe Universitesi‘'den Prof.Dr.Sema Kut. Basken!
Universitesi'nden Prof. Servet. Mutlu, Gazetecl-antro-
polog Nevval Sevindi ile Prof.Dr. Kenan Mortan da

workshop calismalarina katilan bilim adamlar idi.

[Ilk giin oturumu Prof. Biswasin aqig konusmasiyla
basladi. Suyun insan yasamina Kattigr dederlere rag-
men suya dayal kalkinmanin giderek gozden distugu-
nii belirten Biswas, GAP'In, gerek karmasik bir stireg
olan bolgesel kalkinma gerekse bu siirecte halk katili-
minin uygulanmasi agisindan diinyada onder konum-
da bir proje oldugunu ifade etti. Prof.Biswas suya da-
vali kalkinma proje planlamasinda, halk Katiliminin ge-
lecek 10 vil icinde bilyik onem kazanacagina inandigi-
ni sozlerine ekledi.

Daha sonra -Proje Hazirlama EKibi'nden, Proje Yoneti-
cisi Dr.Yavuz Ege. Proje Koordinatorii Vedat Ozbilen ve

arup baskanlar Saffet Atik, Hasim Ogiit, Mehmet Po-

Workshop Kaulimcilar

participants lo Lhe included the
following: Jay Narayan Vyas from the Narmada
Project, India; Dr. Cecilia Tortaejada; Prof. Aall
Leusink from the Dutch organization NEDECO; and
Prof. Takahashi Shirasu from the International
University of Tokyo. The representatives of the

workshop
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State Plannine Organization, Undersecrelariat ol

Treasury and UNDP could not be present al the
work hop for their heavy work schedule. Other than
the staff of the GAP-RDA, representatives from the
Ministry of Foreign Affairs and the Developmenl
Bank of Turkey participated the workshop.
Academics present al the workshop included Prol.
Halil Sariaslan from Capital Market Board: Prof
llhan Tekeli and Ayda Eraydin from Middle Eas!
Technical University (METU); Prof. Sema Kut from
Hacettepe University; Prof. Servel Mullu from
Baskent University; Journalist-Anthropologisi
Vevval Sevindi and Prof. Kenan Mortan.

The workshop began with an opening speech by
Prof. Biswas. He remarked thal
development is gradually losing prestige in spite of
the value of water for human life. Prof. Biswas also
pointed out that GAP is a leading project in the
world in terms of addressing the complex issues of
regional development and upholding the value of
popular participation. Prof. Biswas concluded his

water based

speech by expressing his opinion thal people’s
participation in water based development projects
would come to the forefront within the next 10
years.

Subsequently there were separate presentations by

the Project Preparation Team including Projecl

Workshop participants
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lat, Dr.Ahmet Saltik ve Zeynep Arat, GAP Baélgesi Kal-
kinma Plani ile ilgili ayr sunuglar yaptilar. Planin ge-
nel felsefesi, uygulanan katihmer metodlar ile mekan-
sal, ekonomik, kiesal kalkinma, sosval ve cevresel bo-
yutuna iliskin bu sunuslar, miiteakip oturumlarda Ka-
tlimeilapca degerlendirildi. Workshop, 5 ayri grup ha-
lindeyapilan ¢alismalar ve bu ¢alisma sonuglarinin su-
nwdudu iki ayrr oturum ile son buldu.

Workshop'in, Plan calismalarinin bu son asamasinda,
akademik ve uluslararasi boyutta saglanan katki agl-
sindan degerli bir ¢ahsma oldugu belirtildi.

GAP Bolgesi Kalkinma Plam Genel Cercevesi

GAP Uluslararasi Workshop'unda, GAP Bolgesi Kalkin-
ma Plani Proje Yoneticisi Dr.Yavuz Ege tarafindan,
Plan'in genel cercevesi dzetlenmistir.

Vizyon : Esil ekonomik firsatlarin sunulmasiyla refa-
hin arthi@r ve  vaygimlastigi, Tirkiye'nin diger bolgele-
riyle arasindaki gelismislik farkinin azaldigi, kaynakla-
rin etkin kullanildigr. siivdiiriilebilir biyiime ve toplum-
sal istikrarin bir geregi olarak verimlilik ve istihdamn
artligi ve gucli, ozgiivenli, donaniml, egitilmis bireyler-
den olusan, ulusal ekonomiyle bitinlesmis, herkese
esit firsat sunan demokratik bir sosyal yapimn gercek-
lesmesidir.

Genel Amac : Bolgede herkesin yasam kalitesini yik-
seltmek ve katilimaeihk temelinde bunu sirdirulebilir
Kilmaktir.

Temel ke ve Stratejiler:

- BM sozlesmeleri ve diger uluslararasi yiukumlilik-
ler ve 8. Bes Yillik Kalkinma Plani ile 2023 Perspek-
lifi'nin temel ilke ve politikalar) gozetilecek,

Bolge'nin kalkinmasi ekonomik. kiiltiirel, mekansal
ve ¢evre koruma boyutlariyla entegre bir sekilde ve
insani gelisme temelinde, katihmeilhk ve sirdiiriile-
bilirlik ilkelerine uygun olarak gerceklesecektir. ‘

Ama¢ 1. Siirdiiriilebilir insani Kalkimmanm Sos-
val-Ekonomik-Kiiltiirel ve Cevresel Ortamimn
Hazirlanmasa.

Hedefler:

1.1. Uretim artirilacak, ekonomik faaliyetler cesitlen-
dirilecek, bolgesel gelir diizeyi ilke ortalamasina
vaklastirlacaktir,

1.2. GSBIH'nin yapisi, sektorler arasi tutarh@m gerek-
lirdigi bicimde degislirilecektir,

1.3. Isgiicli, sermaye, kurum, kurulug ve organizas-
yonlarm/igletmelerin verimliligi uluslararas) or-
tamda rekabet edilebilir diizeye getirilecektir.

Manager Prof. Yavuz Ege, Project Coordinator
Vedat Ozbilen and group chairs Saffet Atik, Hasim
Ogiit, Mehmet Polat, Dr. Ahmel Saltik and Zeynep
Arat. These presentations were related lo the
underlving philosophy of the plan, participatory
methods adopted and issues such as economic,
spatial, rural, social and environmental dimensions
in the process of developmenl. These presentations
were later evaluated and commented on by other
participants. The workshop closed apresentation of
the results from five dilferent working groups.

General Framework of the GAP Regional
Development Plan
At the workshop held in Antalva, Prof. Yavuz Ege,
Project Director for the GAP Regional Development
Plan outlined the general framework of the plan as
follows:
Vision : Realization of a democratic social structure
made up of well trained, equipped and self assured
individuals in a region where wellare prevails as a
result of equal economic opportunities to all, where
development disparitics with other regions have
diminished; where all resources are used efficiently;
and where both productivity and employment
flourish as a precondition of sustainable growth and
social stability.

Overall Objective : Toraise the quality of life for all

people persons living in the region and to make this

sustainable on the basis of participation.

Basic Principles and Strategies:

- Observance of and adherence to the UN
Conventions and other international obligations
as well as to the basic principles and policies of
the 81 Five Year Development Plan and those of
the perspective for 2023.

- Development process in the region will take
place in a manner that integrates economic,
cultural, spatial and environmental dimensions,
on the basis of human development and along
the principles of participation and sustainability.

Objective 1: Bringing in the Social-Economic-

Cultural-Environmental  Selting for a

Sustainable Human Development.

Targets:

I.1. Enhancement of production, diversification of
economic activities and bringing regional
incomes closer to national averages.

1.2. Alteration in the composition of GDP so as to
allow for sectoral consistency.

1.3. Raising the productivity and efficiency of labor,
capital, enterprises and organizational /
institutional arrangements so as to be
competitive in international settings.




1.4. Toprak, su ve diger yer alt1 ve yeriistii dogal kay-
naklar gelistirilecektir.

1.5. Cevre Kirlilizi 6nlenecek ve erozyon kontrol altina
alinacakuir.

1.6. Ekolojik vap! dikkate alinarak biyolojik cesitlilik
korunacak ve gelistirilecekUir.

1.7. Kirsal ve kentsel donatilar ve teknik altyapilar ge-
listirilecektir.

1.8. Kiltirel varhiklar ve dogal alanlar Korunacak ve
dederlendirilecektir

Amac 2. insan Kaynaklarmmin ve Yerel Kurumsal
Kapasitenin Gelistirilmesi Suretiyle Toplumsal
Yapmm Giiclendirilmesi

Hedefler
2.1. Orgiin ve yaygin egitim olanaklar gelistirilecektir

2.2. Ozellikle kadin ve gen¢ niifusun iiretim ve istih-
dam olanaklarindan yararlanmalarini saglamak
icin becerileri gelistirilecektir

2.3. Okul oncesi editim imkanlari gelistirilecekuir

2.4. Ogrenim cagindaki kiz cocuklarmin orgiin egitime
katilmalarim saglayacak tedbirler alinacakur

2.5. Sosyo-killtiirel etkilesim alanlar1 gelistirilecek,
killtiirel hizmetlere erisim kolaylastiritacaktir

2.6. Halk saghgi ve koruyucu saghk hizmetleri yaygin-
lastirilacaktr

b
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Oncelikle dezavantajlh gruplar ve alanlar olmak
iizere, yerel toplumsal kesimlerin drgiitsel kapasi-
teleri, kararlara ve kaynaklara erisimleri ve sos-
val hizmetlerden yararlanma imkanlari artirila-
caktir

2.8. Yerel girisimler desteklenecek, etkinlestirilecek ve
ozel kesimin payi artinlacakur
2.9. Yerel vonetimlerin, meslek kuruluslarinin ve go-

nilli kuruluslarin dncelikle hizmet sunumuna ilis-
kin kurumsal kapasiteleri artirilacaktir

Amac 3. Adil ve Dengeli Bir Kalkimma Igin Me-
kansal Diizenlemelerin Etkinlestirilmesi
Hedefler

3.1. Balge ici gelismislik farklar azalulacak, dezavan-
tajli alt bolgelerde sosyo-ekonomik standartiar
yikseltilecektir

3.2. Mekansal kullammlar islevsel kilinacak, yerles-
melerin biviklik ve yigilmalari, ekonomik, top-
lumsal ve cevresel yararla uyumlu Kilinacaktir.

3.3. Kirsal ve kentsel konut sistemi iyilestirilecektir.

1.4. Development of land, water and other
resources.

1.5. Prevention of environmental pollution and
erosion control.

1.6. Preservation and enhancement of biological
diversity with due regard to the ecological
make up of the region.

1.7. Improvement of rural/urban endowments and
technical infrastructures.

1.8. Protection and development of cultural
properties and natural sites.

Objective 2: Consolidation of Social Structure
by Enhancing the Capacity of Human Resources
and Local Institutional Capacity

Targets:

2.1. Enhancement of formal and informal
education-training facilities.

2.2. Skill building especially for women and young
people to enable them to benefit from
production and employment prospects.

2.3. Providing opportunities for  pre-school
education.

2.4. Adoption of measures to ensure the school
enrollment of school age girls.

2.5. Development of socio-cultural interaction
spheres and improvement of access to cultural
Services.

2.6. Promotion of public and protective health care
Services.

2.7. Enhancement of the possibilities and
organizalional capacities of local people,
particularly disadvantaged groups, to improve
their access to decision making processes,
resources and social services.

2.8. Support for local initiatives and enlargement of
the share in the private sector.

2.9. Enhancement of the institutional capacity of
local governments, professional organizations
and voluntary organizations particularly in
relation to their service extension.

Objective 3: Spatial Arrangements for an
Equitable and Balanced Development

Targetls:
3.1. Alleviation of intra-regional development

disparities and improvement of socio-economic
standards in disadvantaged sub-regions.

3.2. Ensuring more efficient spatial utilization;
making the size and conglomeration of
settlements compatible with economic, social
and environmental concerns.

3.3 Improvement of rural and urban housing
Systems.




3. Sivil Toplum Kuruluslar

Sempozyumu

4y 5-16 Aralik 2000'de Istanbul’da I'TU Mag-
ka Sosyal Tesisleri'nde 90 kurulusun kati-

bt —

lim1 ile "AB-Turkiye Biitiinlegsmesinde Sivil

Toplum Kuruluslarinm  Rol@” konulu
8.5TK Sempozyumu gergeklestirildi. Sempozyumun ilk
giiniinde “AB Sivil Toplum ve Sivil Toplum Kurulusla-
1 (STK)”, "AB ve STK iliskilerinde Uluslararasi Tecrii-
be Aktarimi”, “Tiirkive-AB Biitiinlesmesinde STK'larm
Teeribe Aktarim”, “Tirkiye-AB Buttnlesmesinde
STK-Devlet lliskisi™ konulu

GAP BKI uzmanlarindan Fiisun Cigekoglu Oralalp, Bii-

oturumlara yer verildi.

viikelci ‘Ozdem Sanberk'in yonettigi “Tiirkiye-AB Bii-
tinlesmesinde STK-Devlet lliskisi” konulu oturumda,
“lvi Yonetisim ve-AB Adaylik Sirecinde Tiirkiye lgin
Oneriler” baslikl bir sunus‘yapti (*). Oralalp sunusun-
da, “iyi vonetisim™ (good governance) ilkesinin ulus-
lararasi kamuoyuna tasinmasinin kamu yonetiminin
sefiaf, sorgulanabilir, katthma ve esitlik¢i bir vakla-
simla ele alinmasi gereginin sonucu oldugdunu vurgula-
di. Demokrasi, insan haklari ve hukukun iistinliigii il-
keleri gozetilerek kamu yonetiminin uveulama, izleme
ve degerlendirme siireglerine sivil toplum 6rgiitleri ve
yuritag girigimlerinin katilma yontemlerinin arastiril-
masi.ve uygun araclarm bulunmasi gerektigine degin-
di. 2001 yili ortalarinda AB tarafindan yayimlanacak
olan “lyi Yonetisim Calisma Raporu”nun (White Paper

(*) Yapilan Sunus “Milkiye Dergi"nin 226. sayisinda makale

olarak yayimlanmistir,

8" Civil Society Organisations
Symposium

he 8" Symposium of Non Government
Organizations (NGOs) took place in
Istanbul, at the Macka Social Facilities
of Istanbul Technical University on
December 15"-16" 2000. The main topic of this
symposium was the “Role of NGOs in Turkey-EU
Integration.” The sions of the first day of sessions
dealt with issues such as the “EU, Civil Society and
NGOs”, “International Transfer of Experience in
EU-NGOs Relations”, “Experience of NGOs in
Turkey's Integration te the EU” and “NGOs-State
Relationship in the Process of Integration.” In the
session “NGOs-State Relationship in the Process of
Integration” chaired by Ambassador Ozdem
Sanberk, GAP Specialist Fiisun Cicekoglu Oralalp
made a presentation on “Good Governance and
Suggestions for Turkeyv as a Pre-accession
Country” (*). In her presentation, Oralalp
stressed that the adoption of the term “good
governance” by the international community was
an outcome of the need to approach to public
administration in a transparent, accountable,
participatery and equitable manner. Oralalp
further pointed out the need for investigating ways
which NGOs and citizen initiatives can cooperate o
implement, monitor, and evaluate processes of
public administration within the framework of
democracy, human rights and the supremacy of

(*) The presentation is published as an article in the 226. issue of
“Miilkiye Dergi”(Milkiye Review), the bi-mnthly scientific
review published by millkiveliler Birligi,



on Good Governance) Tiirkiye'de kamuoyunda tartisil-
masinim onemini vurgulayan Oralalp, AB'ye iye ve
aday tlkelerde STK ve yurttas girisimlerinin faaliyetle-
rini diizenleyen yasal mevzuatin arastiriimasi ve Tiir-
kive'de Ulusal Programm gozden gegirilmesi asama-
sinda STK larn siirece kaulminin mutlaka saglanma-
s1 gerektigini belirtti.

Sempozyumun ikinci giiniinde “Kopenhag Kriterleri ve
STK”, “Tiirkive'nin AB'ye Adayhk Siirecinde lyi Yoneti-
sim ve Yasal Mevzuatin Uyumu”, * AB Siirecinde STK
arasi lletisim” ve “AB Siirecinde STK i¢in Yeni Bir Kay-
nak: AB Fonlari” konulu atolye calismalar: gergeklesti-
rildi.

Sempozyumun sonu¢ bildirisinde, Avrupa Birligi nin
(AB) nihai hedefi olan Avrupa biitiinlesmesinin temel
unsurlarmdan birisinin demokratik katilimeilik oldugu
belirtilerek, bu unsurun Tiirkiye tarafindan iyi irdelen-
mesi ve AB’ye uyum siirecinde Tiirkiye'de STK'nin ve
yurttas girisimlerinin bir aktor olarak yer almasmna do-
nitk cabalarin yogunlastinimasi geregine deZinildi.
AB’nin bir toplum projesi oldugu vurgulanarak, Kati-
lhmda STK nin roliintin 6neminin alti ¢izildi.

law. In this context, Oralalp commented on the
importance of the discussion in Turkey on the
“White Paper on Good Governance™ to be issued by
the EU in the mid-2001. Oralalp concluded her
presentation by stressing the need to investigale
legislation in the Member States of the Union thal
regulates the activities of NGOs and cilizen
initiatives and to have NGOs become active in the
review of the National Program.

Workshops on_Lhe second day of the symposium
focused on “The Copenhagen Criteria and NGOS”,
“Good Governance and Legislative Cohesion in
Turkey’s Transition to Full Membership”, “NGO
Gommunication in the EU Process” and “EU Funds:
A New Resource for NGOs.”

The coneluding declaration of the symposium
stated that since democratic participation was one
of the basic elements of European uniﬁcaﬂrin and
an ultimate goal of the Union, Turkey should give
adequate consideration to these elements. The
declaration also pointed. out ~the need for
intensifying efforts to enhance the role of NGOs
and citizen initiatives in the process of cohesion.

~
GAP




Avrupa Birligi'nde Bolge,
Bolge Planlamasi ve Turkiye

timolojik kokleri Latince “regio: cevre
alan” anlamma gelen bolge cok boyutlu,

cok anlamh ve sinirlar oldukea gie cizile-
bilen bir kavramdir. Bolge, bir devlet bag-
laminda alt birimleri ifade ederken, uluslar arasi hu-
kuk cercevesinde ayni ¢ikarlara sahip, ¢ografi, siyasal
ve ekonomik yakinlik icinde olan devletler toplalugunu
anlatmaktadir. Ornegin, Avrupa Birligi de bu anlamda
bir bolge yonetimi olarak degerlendirilebilir.

Ote yandan kullanilan olcitler farkh bolee tanimlar
vapiimasini zorunlu kilar. Bolge tanimi yapabilmek
icin kullamlan bashca olgiitler cografi, ekonomik, Kiil-
Lirel, etnik, kentsel ve yvonetseldir. Bu arada ozellikle
acikliza kavusturulmasi gereken, AB icin de 6nem Lasi-
van bolge ile ilgili iki onemli kavram vardir; “Bolgeci-
lik" ve “Bolegesellestirme”. Bolgecilik, ortak, etnik, Kiil-
tiirel ve tacihsel ozelliklere sahip bir bolge ve bu bilge-
de yasayan niifusun merkezi yonetimin egemenligine
karsi bagimsizlik cabalarini ifadeeder. Bu ¢abalar asa-
gidan yukariya dogru gelisir, siyasal bir harekettir, ay-
riikcih@a dek gidebilie: Bolgesellestirme ise, bolgecilik-
ten farkli bir kavramdir ve daha ¢ok yonetsel bir an-
lam Lasir. Bolgesellestirme, merkezi yonetim karsisin-
da bolgesel ve yerel birimlerin yonetsel agidan giiclen-
dirilmesini, bir baska deyisle adem-i merkegzilestirmeyi
anlatir.

AB'de bolgeler islevlerine ve yapilarina gore planlama
bolgeleri, yonetimleri bolgeleri, sinirbtesi boleeler, ba-
gimsiz bolgeler, tiirdes bolgeler ve kutuplasmis bolge-
ler bigiminde kiimelendirilebilir. Kutuplasmis balgele-
rin en onemli Ozelligi, merkezi kademe ile cevresi ve all
kademeler arasindaki fiziksel ve ekonomik bagimilik-
tr. Ornegin Federal Almanya'daki Miinih bolgesi. Tiir-
des bolgeler. daglik bolgeler, kiy1 bolgeleri, sinir bolge-

Dog. Dr. Aysegiil Mengi
Ankara Universilesi
Sivasal Bilgiler Fakiillesi

Regions and Regional Planning in EU and Turkey

aving its etvmological rools in Lhe
Latin  word ‘“regio”  meaning
“environment” or “area”, Lhe concepl
region has multiple connotations and
dimensions and it is quite difficult to
define its boundaries. The concept may refer to sub-
units within a national state or to a group of
nations having affinities in geographical, political
and economic terms. For example, it is possible (o
approach the Kuropean Union as a form of regional
administration in that sense.

Meanwhile, the criteria used make it necessary to
introduce different definitions of region. The major
criteria used in delining a region are geographical,
economic,  cultural,  ethnic, —wrban  and
administrative ones. There are (wo important
concepts, also related to the EU, which need
clarification: “regionalism™ and “regionalization’.
The term “regionalism”™ refers lo a region having
common ethnic, cultural and historical features and
makes attempts to gain independence from a
central authority. These attempts originate at a
grassroots level and have a political nature and
may evolve into separationism. The term
‘regionalization” is different from regionalism in
the sense thal it embodies an administrative
meaning. In this sense, regionalization means the
strengthening of regional and local units relative lo
the central government, which may also be referred
lo as decentralization.

In the KU, regions may be grouped with respect to
their functions and Structures as administrative,
trans-boundary, independent, homogenous and
polarized regions. The most apparent feature of
polarized regions is the physical and economic
interdependence between the central level and
peripheral or lower levels. An example is the
Munich area in Germany. Homogenous regions are
classical ones sharing common characleristics
such as mountous, coastal, border or agricultural
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leri yada tarim bolgeleri gibi ortak kimi azelliklere sa-
hip klasik bolgelerdir. Smirdtesi bolgeler siirotesi is-
birlizi ile olusan bolgelerdir. Bu bolgeler araciligl ile si-
nir bolgelerinin gelistirilmesine, az geligmis altyapinin
iyilestirilmesine ve kiltiir ahgveriginin saglanmasina
calisiimaktadir. Diger taraftan belli tarihsel gegmise
sahip, cogunlukla yapay olarak olusturulan yonetim
bolgeleri vardir. Fransa'daki iller bunlara ornek gosle-
rilebili. Bapimsiz bolgeler orne@in Korsika, Azora,
Gronland, Sicilya ve Sardunya anayasalarda giivence
altina alinmuslardir. Planlama bolgelerine gelince, bu
bolgeler AB ilkelerinde deviet ve yonetim yapilarindan
bagimsiz olarak vardir. Belli amaclarla Kimi program-
larin uygulanmasi ve AB diizeyinde suirdiirilebilir ge-
lismenin gerceklestirilmesi igin bolgeler olusturulmak-
tadir. Ulastirma bolgeleri, tegvik bolgeleri ve isglicil pi-
yasasi i¢in olusturulan planlama bolgeleri bazilaridir
ve hedef. ekonomik kaynaklarin kullanimi, devlet yau-
mmlari icin en uygun yonetim olcegine ulasmakur.
AB'de bolgeler planlama ve tesvik yoniinden 1., ve 2.
3. diizeyde olarak kiimelere ayriimaktadir. Bu dizeyler
birlik terminolojisinde NUTS (Istatistik l¢in Bolge Bi-
rimleri Sistematigi-Nomenelatures des unites territari-
ales statistiques) I, Il ve I olarak adlandiriimakta,
planlama ve tesvikler buna gore yapilmaktadir. Orne-
gin 1. Diizeyde Alman Eyaletlerti, Ingiliz ekonomik plan-
lama bolgeleri, I1. Diizeyde lspanya’daki ozerk bolgeler
ve Almanya'daki iller; lll. Diizeyde ise, Almanya’daki
ilceler, Ispanya ve Fransa'daki iller, Irlanda‘daki plan-
lama bolgeleri yer almaktadir.

AT Antlagmas’'nin 130a/2 maddesinde AB'deki bolge-
ler arasinda bulunan gelisme farkhhiklarmi, Kirsal
alanlarin geri kalmishgini azaltmak icin yapisal politi-
kalar uygulanacagi belirtiimektedir. Bu politikalarin fi-
nansmani ise Bolgesel Gelisme Fonu, Tarim Fonu ve
Sosval Fon ile olacakur. Birlik iginde geri kalmis alan-
larin tesvik edilmesi, gelistirilmesi i¢in uygulanacak
yapisal politikalarin sosyo-ekonomik gostergelere gore
bes temel hedefi vardir: llk olarak. Birlik icinde ekono-
mik yonden giigsiiz olan bolgelerin gelistirilmesi, iKin-
ci olarak, sanayilesme cabalari sonucsuz kalan alanla-
rmn diizenlenmesi, Uciincii olarak issizlikle micadele.
Dordiineii olarak isgilciiniin degisen iretim sistemleri-
ne ve sinai degisim siirecine uyumunun saglanmasi ve
son olarak da Birlik igindeki kirsal alanlarin gelistiril-

regions. Trans-boundary regions are those which
evolved as a result of trans-boundary cooperation.
Efforts are made, through such regions, o ensure
the development of border regions, improvement of
underdeveloped infrastructures and cultural
exchange. There are also some administrative
regions having a specilic historical background and
having been formed rather artificially. An example
is the departments of France. Independent regions
such as Corsica, Azores, Greenland, Sicily and
Sardinia have their guarantees in respective
conslitutions. As to the planning regions, these
regions exist in the EU countries independently of
state and govermment Structures. Regions are
initiated in order to ensure the implementation of
programs with specific purposes and realization of
sustainable development. Transportation regions,
incentive regions and others for labor markets are
some examples of planning regions.  The objective
is to attain a scale which is best [iL for the
utilization  of  economic  resources and
materialization of state investments. In tegms of
planning and incentives, the regions of the EU are
divided into groups as the 1%, 2" and 3" level
regions. These levels are called, in the terminology
of the Union, as NUTS I, NUTS Il and NUTS I
(Nomenclatures des unites territoriales statisques).
Planning and incentive decisions are made with
respect to the status of regions in terms of NUTS.
The first level covers the “lander” in Germany and
the economic planning regions of the UK. The
autonomous regions of Spain and provinces in
Germany fall into the 2nd level and finally the
districts in Germany, departments in France and
Spain and planning regions in Ireland constitute
the 3" level.

Article 130a/2 of the EU Agreement specifies thal
structural policies are to be followed in order [0
reduce inter-regional development disparities and
ensure the development of rural areas. The
financing mechanism for these policies consists of
the Regional Development Fund, Agricultural Fund

and the Social Fund. These structural policies to be .

adopted for encouraging the development of
relatively backward regions in the Union have [ive
major objectives with respect [0 socio-economic
indicators. The first is the development of
economically weak regions in the Union. The
second is arrangements in areas whose efforts for
industrialization have proven futile. The third is
combal against unemployment. The fourth is the
adaptation of labor force Lo changing production
systems and to the process of industrial change.
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mesi. AB'nin yapisal politikalar i¢in olusturdugu fon-
lardan Bolgesel Fon 2 ve 5., Sosyal Fon 1,2,3.4 ve .;
Tarim Fonu ise 1. ve 5.-hedeflere ulagsmada kullanil-
maktadir. Swralanan hedeflere gire fonlardan yararla-
nabilmek igin.ilye devletler bolgesel ve sektorel gelis-
me planlart hazirlamak zorundadir.

Birlik icerisinde sirdiiriilebilir bir gelisme amaciyla
uygulamaya koyulan tesvik programlarindan bazilari
INTERREG (Zusammenarbeit zwisch Region an den
~ Binnengrenzen und Hilfe for Regionen an der Ausseng-
- renze) II. LEADER (verstearke Integration leandlicher
Gebiete) 1T ve URBAN (Gemeinschaftsinitiative fir ste-
adlische Gbiete)dir. INTERREG II'de hedef, sinir bolge-
deki gelisme sorunlarim sinirotesi isbirligi ile azalt-
maktir. Kamu kuruluslar, 6zel kesim ve sivil toplum
kuruluslar: ortaklasa programlar hazirlayarak uygula-
maya koymaktadir. Sinir bolgelerindeki kKentlerin gelis-
tirilmesi ve simirotesi alan planlamasi, ulasim sistemi-
nin ve altyapmnn iyilestirilmesi, ¢evre koruma ve. (u-
rizm gelistirilmesi konularinda ishirligi yapiimaktadir.
LEADER II'de bu kez valmzca kirsal alanlarin gelistiril-
mesi hedefi soz konusudur. Ornegin kirsal alanlardaki
vapilarin iyilestirilmesi, yenilenmesi kiiltiirel gelisme-
nin ‘saglanmasi ve cevre degerlerinin Korunmasi bu
programda ele alinan isbirligi konularidir. URBAN ola-
rak>anilan program ise, kentsel alanlara yoneliktir.
Ozellikle n@ifusu 100 000'in iizerinde olan kentsel alan-
lardaki issizlik, suc. ¢evre sorunlari, sosyal ve etnik ca-
tismalar gibi sorunlarla ilgilenilmektedir.

AB'ye liye devletlerle karsilastirdi@imizda Tiirkive,
merkezi yonetim ve. yverel yonetimler olmak tizere iKi
basamakli bir yonetim: yapisina sahip tekci devletler
grubuna girmektedir. Osmanli Devleti' nden beri bolin-
meye, ayrilikcihga yol acacagi kavaisi ile itibap edilme-
yen bolgesel orgiitlenme aslinda daha once aciklanan
“balgecilik”i ifade etmektedir. Oysa var olan asirr mer-
Keziyetci yonetim gelene@ini kirmak, adem-i merkezi-
yetei bir yonetim yapisi olusturmak i¢in basvurulan,
holgesel diizeyde etkin yonetim birimleri kurma caba-
lar “bolgesellestirme”yi anlatmaktadir. 1913°te kuru-
lan, ancak 1948'de kaldimlan Genel Mifettislikler,
1983'te getirilen, ancak basarisiziikla sonuclanan Bol-
ge Valilikleri hep bolgesellestirme cabalarinin sonucu-
dur. Amac, var olan yonetim yapisindan kaynaklanan
sorunlar: gidermek, sorunlan yerinde cozebilmektir,

The fifth and the last objective is the development
of rural areas in the Union. Among the Funds
established for structural policies, the Regional
Fund is available for the 2 and 5" objectives;
Social Fund for Objectives 1. 2, 3, 4 and 5; and the
Agricultural Fund for the Objectives 1 and 5. The
Member States of the EU have to [ormulate
regional and sectoral development plans to benelil
from these funds according to the objectives listed
ahove.

The examples of incentive programs adopted (o
ensure sustainable development in the Union
include INTERREG I, LEADER Il and URBAN. The
target in INTERREG is to alleviate the problems of
development in border regions through trans-
boundary  cooperation. In Lhis contexl,
governmental agencies, private sector and civil
society organizations develop and implement
various programs jointly. This cooperation exists in
such fields as the development of border cities and
trans-boundary spatial planning, improvements in
transportation systems and in infrastructure, and
environmental  protection and development of
tourism. Leader Il exclusively deals with issues
related to the development of rural areas. For
example, the improvement and renewal of
structures in rural areas, cultural development and
protection of environmental values are the areas ol
cooperation under LEADER. The program URBAN,
on the other hand, is for urban areas. The program
deals mainly with the problems of employment,
crime, environment, and Social-ethnic
confrontations in cities over population 10,000.

Compared to the countries of the EU, Turkey falls
into the category ol monist States with a two level
administrative structure as central and local
government. The regional organization which
created some distaste since the Ottoman times for
its connolations ol split up or separationism is in
fact connected with “regionalism” as explained
earlier. The term “regionalization” on the other
hand calls for the establishment of effective
administrative units at regional level in order Lo
break up the existing excessively centralistic
tradition of government and replace it with a
decentralized system. The schemes of General
Inspectorates, introduced in 1913 but repealed in
1948, and Regional Governorates introduced in
1983 but proving no success, are both the results of
elforts for regionalization. The idea is to eliminale
problems which originate from the existing
government structure and to make it possible to



Tiirkiye'de cografi kogullar, ekonomik ve sosyal gelis-
me acisindan bolgeler arasindaki dengesizlikler de bu
amacit onemli kilmaktadir. Ancak, merkezi yonetimin
agirhgimi ve yikiini azaltmak adma kurulan bu bolge
yonetimleri sonucta merkezi yonetimin tasra birimleri
olarak tasarlanmislardir. O halde 1988°de Avrupa
Parlamentosu'nda kabul edilip imzaya acilan, heniiz
hukuki bir belge niteligi olmayan ama gelecekte Avru-
pa Yerel Yonetimler Ozerklik Sarti kadar dnem kazan-
mas! beklenen Avrupa Bolgeler Sarti'nda tammlanan
bolge vonetimi Tirkiye'de meveut degildir. Yine, Orne-
pin Giineydogu Anadolu Projesi gibi ¢ok Gnemli ve id-
diali bir projenin viiriitilmesinden sorumlu olan GAP
Bolge Kalkinma ldaresi Baskanh@i da sonugta merkezi
bir orguttir.

Ote yandan Tiirkiye'deki bolgeleraras) dengesizlikleri
azaltmak amacivla uzun yillardir bolge planlari hazir-
landig bilinmektedir. Az gelismis Dogu  Anadolu’yu
kalkindirmak; asir1 bir bicimde niifus ve sanayi agisin-
dan yigiimanin yasandi@i Dogu Marmara’daki gelisme-
yi denetim altina almak; geri kalmis ancak zengin kay-
naklara sahip Giineydogu Anadolu’yu gelistirmek icin
hazirlanan planlar hep bunlara érnektir. Uygulamaya
baktigimizda, yeterli finansman kaynaklarina sahip
olunmamasl, bu planlarin cogundan beklenen sonugla-
rin elde edilmesini engellemistir. Diger yandan, ulusal
sivasette vasanan kararsizliklar, onceliklerin strekli
desismesine, boylece bolgesel gelisme ¢abalarinin Kimi
donemlerde geri plana itilmesine neden olmustur. Yine
hep merkezi yonetim anlayisi ile olusturulan yonetim
yapilari, bolgesel gelisme ¢abalarini olumsuz etkile-
mistir. Son olarak planlama daha ¢ok ekonomik ve fi-
ziksel planlama bigiminde algilanmisg; planlamanin Kil-
tiirel ve gevre boyutu ihmal edilmis; biitiinlestirilmis,
siirdiiriilebilir bir planlama anlayisi bu planlarda yer
almamistir.

Tiirkive'nin AB've girme ¢abalarimin pek cok nedeni
vardir. Konumuz agisindan 6nemli bir neden de bolge-
sel gelisme cabalar gerceklestirebilmek icin, AB'nin
ive devletlere kullandirdig) tesvik ve gelisme fonlarin-
dan vararlanabilmektedir. Ancak bu fonlardan yarar-
lanmak beraberinde baz vikkiimliliikleri de getirecek-
tir. Var olan yonetim yapisini ve planlama anlayisini
yeniden gozden gecirmek bunlardan en onemlileri olsa
gerektir.

solve problems in their locale. The geographical
conditions of Turkey and disparities among regions
add to the importance of this aim. However, these
regional administrations which were supposed [0
alleviate the burden of the central government were
designed at the oulset as the mere peripheral units
of the center. Then, it must be stated, that regional
administration as defined in the European Charter
on Regions, which is yet not in the status of a legal
instrument though adopted and opened Lo signing
by the European Parliament in 1988 (and expected
to gain as much importance as the European
Charter on the Autonomy of Local Governments)
does not exist in Turkey. Again, the GAP Regional
Development Administration which is mandated (0
arry out such a large and ambitious projecl as
GAP is also a centralistic organization in the final
analysis.

Meanwhile it is known that regional plans have
been formulated in Turkey for a long time in order
to reduce regional disparities. Examples include
those plans designed 10 ensure the development ol
Faslern Anatolia,to  control excessive
agelomeration of people and industry in Eastern
Marmara., and Lo revilalize resource rich bul
underdeveloped Southeastern Anatolia. Looking al
the practice, however, the absence ol adequate
funding prevented these plans from reaching many
of their objectives. Such facts as instabilities in
national politics and frequent change in priorities
have from, time to time, pushed regional
development efforts down on the agenda.
Administrative structures maostly bearing the
imprint of a centralistic government philosophy
affected regional development efforts negatively.
Lastly, planning has mostly been conceived as
economic and physical planning leading to the
omission of its cultural and environmental
dimensions. As such, these plans have lacked the
concept of integrated and sustainable planning.

There are many reasons explaining Turkey's efforls
for admission to the European Union. One
important reason in the context of this paper is to
reap the advantages of incentives and developmenl
funds accorded by the Union for purposes of
regional development. However, any actual
utilization of such funds will bring along some
obligations as well. It can be said that one leading
obligation for the time being is to review the
existing government structure and conception of
planning.

~
GAP
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Siirdiirilebilir Kalkinma

Konferanslan

vrupa Toplulugdu'nun Maastricht Antlas-

iﬁ'f‘ « masi'nda yer alan ve 6nemli bir konu hali-
j ne gelen “siirdirilebilir kalkinma”™ kavra-
» mi ile ilgili kamu oyunu bilgilendirmek, bol-

sesel kalkinmayi ve siirdiirilebilicligini tartismak ama-
ciyla bir dizi konferans ve panel diizenlendi.

Hemen hemen ayni larihlere rastlayan iki ayri konfe-
rans ilgi c¢ekiciydi. 24 Kasim 2000 tarihinde Ankara
Bilkent Oteli’'nde, GAP Bolge Kalkinma Idaresi Baskan-
g1, Birlesmis Milletler Tiirkive Temsilcili@i ve Proc-
ter& Gamble yetkilileri ile akademisyenlerin Katihmla-
riyla “AB’ye Giris Sirecinde Sirdiiriilebilir Kalkinma”
konulu bir toplanti gerceklestirildi. Toplantida, Siirdii-
rilebilir kalkinmanin (i¢ aya@ olan ekonomik gelisme,
sosyal adalet ve gevrenin birlikte degerlendirilmesi ve
kavramin giiniimuiz ve gelecek nesillerin daha yiiksek
bir yasam Kalitesini garantileme amaci dogrultusunda
sekillenmesi gerektigi vurgulandi. Bu vil Dow-Jones
(DJIA) tarafindan Sirdiiriilebilir Kalkinma konusunda
birinci” sirket secilerek onurlandirilan ve programin
sponsorlugunu da iistlenen Procter& Gamble toplanti-
da "Strdtrilebilir Kalkinma 2000™ raporunu tanitti.
P&G 29 Kasim 2000°de Roma ve Stockholm’de de bi-
rer toplanti diizenledi.

27-28 Kasim 2000 tarihlerinde ODTU Kiiltiir Merke-
zinde gerceklestirilen “Bolgesel ve Kentsel Kalkinma”
konulu konferansini ise. Avrupa Birligi Tiirkive Temsil-
cilisi yardimlariyla ODTU Kamu Politikalar: ve Kentsel
Arastirma Merkezi dizenledi. Merkezin Baskam H.Ta-
rik SENGUL konferansin amacim; Tiiekiye nin bolgesel
gelisme sorunlarini, Avrupa Birligi'ne girig siirecinin
tartistidig@i bir donemde bu ilkelerin deneyimlerini de
g0z onune alarak degerlendirmek oldugunu belirtti,

Bolgesel Kalkimmmada Avrupa ve Tiirkiye deneyimleri-
nin paylasildigi konferansta GAP Bolge Kalkinma lda-
resi'nden Vedat OZBILEN GAP drnegini anlatarak, kal-
kinmanin sosyo-kiltirel etkilerine degindi. Konferans-
la bolgesel farkhliklar tartigiirken Tiirkiye'nin AB'ye
giri strecinde yapmasi gerekenler irdelenmis, gelisme
asamasinda olan Dogu Karadeniz ve Dogu Anadolu
Projeleri incelenmistir,

Sustainable Development Conferences

n relation to the process ol Turkey's
accession to the kU, there were a series
of conlerences and panel discussions
last November [ocusing on “sustainable
development” as envisaged by the
Maastricht Treaty with a specilic reference Lo
regional development.

Two conferences, almost on the same date, were
rather interesting. On November 24" 2000, Ankara
Bilkent Hotel hosted a meeting on “Sustainable
Development in the Process of Accession Lo the
EU”, Participants  included  the  GAP
Administration, UN Representation to Turkey,
Procter&Gamble and several academics. It was
emphasized Dby speakers that  economic
development, social justice and the environment
should be addressed together as the three pillars of
sustainable development. Also expressed was the
need Lo develop this concept lo ensure a higher
quality ol life for both present and coming
generations.  Procler&Gamble,  the  program
sponsor which had been accorded a high
recognition by Dow-Jones in lerms of its concern
over sustainable development, introduced ils
“Sustainable Development 2000 report. The same
company also organized meelings in Rome and
Stockholm on 29 November 2000.

Another interesting meeting took place on 27-28
November 2000 at the METU Culture Center. The
theme was “Regional and Urban Development™ and
the meeting was organized by METU’s Public
Policy and Urban Research Center. H.Tarik Sengiil
from the Center stated that the regional
development issues of Turkey should be addressed
in conjunction with the experience of the EU
countries since Turkey was already in the process
ol accession.

Al the conference where Lhe experiences of Turkey
and other EU countries were shared, Vedat Ozbilen
from the GAP Administration referred to the GAP
experience while discussing the socio-cultural
impact of development. Discussions on regional
disparities highlighted Turkey's challenges in (he
pre-accession period. Further discussions followed
on projects in the Eastern Black Sea and eastern
Anatolia which are at the stage of final
development.
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Bilyiikelci
Volkan Vural’la Soylesi

AP Review : AB'nin Nice Zirvesinde ci-
zilen veni genisleme perspektifi goz
Tuirkive'nin AB
adayhk siirecindeki politikas: ne ol-

oniine almdiginda

mahdir?

Biiviikelci Volkan Vural : Nice Zirvesi sonuclar
Tiirkiye'de zaman zaman yanhs bir sekilde degerlendi-
rilmekte, bazen AB de bu yanhs degerlendirmelere kat-
kida bulunmaktadir.

Bilindigi gibi Nice zirvesinde tGzerinde anlagmaya vari-
lan Nice Antlasmasi taslagi ile, 1 Ocak 2005 tarihinden
itibaren gecerli olmak izere, genisleme sirecinde
AB'nin karar alma mekanizmasinin etkin bir sekilde is-
leyebilmesine olanak saglayacak bir dizi degisiklik on-
ooriilmistiir. Nice Antlasmasi resmen imzalanarak 18
ay icinde iiye iilke parlamentolari tarafindan onayladi-
o1 taktirde bu degisiklikler kesinlik kazanacaktir.

Tirkive'de gozden kaginlan iki onemli husus bulun-
maktadir. Bunlardan ilki kurumsal degisiklik ongoriile-
rinin sadece katihm miizakerelerine fiilen baslamis
olan aday iilkeler goz oniine alinarak yapimis olmasi;
IKincisi ise Nice Zirvesi'nin kesinlikle Tirkiye nin AB
adayh@r konusunda karar verildigi bir platform nitelidi
tasimamasidir. Tirkive'nin 10-11 Aralik 1999 tarihle-
rinde gerceklesen Helsinki zirvesinde tescil edilen
adayhgi tarihsel bir siire¢ icinde degerlendirilmelidir.

Tiirkive Cumhuriyeti hukukun tstinligi ilkesine say-
gil1, gogulcu parlamenter rejimi benimsemis ¢cagdas bir
Avrupa tlkesi olma yolundaki kararhhgim sirekli ola-
rak korumus, Bati toplumlari ile ayni normlari paylas-
mis, siyasi, ekonomik, kiiltiirel ve giivenlik alanlarinda
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Interview with Volkan Vural,
Secretary General for EU

AP Review : Considering the new
perspective for enlargemenl as
adopted at the Nice Summit of the EL,
what should be the pelicy of Turkey in
her pre-accession status?

Ambassador Velkan Vural : The resulls ol the
Nice Summit are, from time-to-time, misinterpreled
in Turkey and occasionally the EU itself contribules
Lo these misinlerpretations. :

With the Draft Agreement adopted by the Nice
Summit, a series of changes are foreseen, starting
on January 15U 2005, to enable the effective
working of the decision-making mechanisms of the
FU in the process of enlargement. These changes
will come into effect if the Nice Agreement is
officially acceded to and ratified by the parliaments
of the Member States within 18 months.

There are two important points missed in Turkey.
The first one is that institutional changes have been
brought to the agenda only relevant lo candidale
countries who have actually started the process of
official negotiations. The second is that the Nice
Summit was not a platform on which any decision
could be taken on the condidature status of Turkey.
The status of Turkey as a candidate which, was
confirmed at the Helsinki Summit on 10-11
December 1999, should be evaluated in a historical
perspective.

The Republic of Turkey has insistently maintained
her commitment to the principle of the supremacy
of law and pluralist parliamentary regime; shared
the same norms with the western societies; and
always been keen on further developing lies wilh
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Bau kuruluslar ile ilikilerin gelistiriimesine daima
Gzen gostermistir. Bu cercevede Avrupa Birligi Konse-
vi. OECD. NATO, AGIK. gibi kuruluslarin yesi olan
:l‘iit‘ki}’e, Avrupa biitiinlesmesinin temel kurulusu olan
Avrupa Birligi ile de 1 963 yilinda bir Ortaklik Anlas-

mas! imzalamistir.

1968 tarihli Ankara Antlagmasinin cercevesini ¢izdigi
ortakhik rejimi yakin zamana kadar Tiirkive nin Avru-
‘pa Birligi (AB) ile iliskilerine temel olusturmustur. 1
" Ocak 1996 tarihinde Tiirkiye ile AB arasinda gimriik
birliginin tesis edilmesiyle birlikte, 80z konusu ortaklik
iliskisi, AB'nin farkl bir genisleme siirecine girmesi ve
10-11 Aralik 1999 tarihlerinde AB Devlet ve Hikiimet
Baskanlarmin Helsinki'de gergeklestirildigi zirvede
Tirkive nin adayliginin kabul edilmesiyle tamamen ye-
ni bir donemece girmis ve gergek anlamda tam Qyelik

perspektifine oturmustur.

Tirkiye-AB iliskilerinin girdigi yeni donemecte Tiirki-
ye'nin AB adaylik siirecindeki politikasini, Katihm Or-
laklig1 Belgesi paralelinde hazirlanan Ulusal Program
kapsaminda gergeklestirilmesi gereken reformlar belir-
IIE}'{?-(‘EI{UI'. Her ne kadar, Ulusal Programin siyasi Kri-
terler boliimii kamuoyunda on plana ¢ikarildiysa da
Ulusal Program baglaminda yapilmasi gereken ekono-
mik ve teknik ¢ahsmalar da Tirkiye'nin yol haritasi
acisindan biiy ik onem tasmmaktadir.

Ekonomik kriterler agisindan bakildi@inda, Hiikiimeti-
mizin uygulamakta eldugu ekonomik istikrar progra-
minin, genel dogrultusu itibariyle Kopenhag ekonomik
kriterleriyle ortistigi gozlemlenmektedir. Ayrica Kati-
im Ortakhgr Belgesinde ongorillen mali sektor refor-
mu, tarim ve sosyal givenlik reformu gibisyapisal de-
gisiklikler esasen Tirkiye'nin oncelikleri arasmda yer
almaktadir.

Ote yandan, miiktesebata uyum bakimindan basta ta-
rm olmak tizere gesitli sektorlerde ok kapsaml bir re-
form ihtiyaci iginde bulundugumuz bir gergektir. Tirki-
ye ile AB arasindaki teknik mevzuat uyumunun ta-
mamlanmasi, Kamu lhale Yasasinin AB normlariyla
uyumlu hale getirilmesi, mesleki niteliklerin karsihkl

organizations in Europe in the field of politics
economics, culture and security. As a member of
such organizations as the European Councjl
OECD, NATO and ESCC, Turkey signed ;
Partnership Agreement in 1963 with the European
Union as the basic leverage of Europea
unification.

The regime of partnership envisioned by the
Ankara Treaty of 1963 has served as the basis of
relationship between Turkey and the EU up to very
recent times. With the establishment of the
Customs Union in January 15U 1996, this
partnership entered ils final phase. As staled
explicitly in Article 28 of the lreaty, (his
relationship included the perspective for Turkey 1o
become a member of the EU. Upon the adoption of
a different course of expansion by the Union and
acceptance of Turkey's stalus as a candidate
member at the Helsinki Summit, a completely new
stage has been allained where Turkey found ground
for a fullm embership perspective.

In this new phase, the policy of Tarkey will be
determined by the reforms to be carried out under
the National Program thal is developed in line with
the Partnership Document. Despite the lact that
public opinion seems more interested in the
political criteria part of the document, economic
and technical works to be carried out are of
paramount importance in the road map for Turkey.

With respect to the economic criteria, we observe
that the economic stability program adopted by the
Government conforms to the Copenhagen crileria
in their main direction. Also, structural changes
such as reforms in the financial sector, agriculture
and social security are among the priorities set by
Turkey.

Meanwhile, it is true that Turkey needs to carry oul
comprehensive reforms in many Seclors,
agriculture being at the top of the list. These
reforms include the completion of conformity to the
European legislation in technical matters: bringing
Public Procurement Legislation into conformity
with the EU norms; mutual recognition of
professional qualifications; confirmation to the EU



olarak tamnmasi. devlet yardimlarinda AB'nin bolge-
sel istatistik simiflandimimasina uyum, sermayenin
serbest dolasimini saglamak icin farkh yasalardaki Ki-
sitlayicr hitkiimlerin kaldinimasi, TEKEL yasasinin AB
normlar agisindan gozden gegirilmesi, Fikri Miilkiyet
Yasasinda depisiklik yapiimasi, Sirketler Hukuku ala-
ninda AB’ye uyum saglanmasi enerji sektoriinde di-
zenleyici bir kurum olusturulmasi, ulagtirma alaninda
Trans-Avrupa Agina katilim, bilim ve teknolojide Altin-
c1 Avrupa Cer¢eve Programi'na dahil olma bu reform-
lar icinde saylabilir.

Nasil demokrasi. hukukun Gstiinliigii ve insan haklari
alanlarim kapsavan siyasi kriterlere sadece AB'nin
beklentileri olarak degil, icinde bulundugumuz yeni
diinya diizeninin egemen degerler sistemi isi2inda dl-
kemizin konumu optiginden bakilmasi gerekiyorsa,
ekonomik kriterler ve milktesebat uyumu kapsaminda
alinmasi gereken onlemlerin de, ayni sekilde kapsamli
kiiresellesme siireci iginde, Tiirk ekonomisinin rekabel
giiciinii artiracak ve Tirkiye nin onemli ve saygin bir
ekonomik gii¢ olarak dinya sahnesinde etkin bir rol
oynamasini saglayacak bir tedbirler manzumesi ola-
rak degerlendirilmesi gerekmektedir.

Bu nedenle Avrupa Birligi, gerek demokratiklesme, hu-
kukun distiinlaga, insan haklar ve liberalizm boyutun-
da, gerek pivasa ekonomisi yasal alt yapisi ve uyvgula-
malart ile Tiirkive'nin kiiresellesme hareketinde bir re-
ferans noktas: olarak alglanmal ve Tirkivenin AB si-
recindeki politikasinin, diger bir ifadeyle yol haritas-
nin. birlikteligi 40 yila varan ortaklar tarafindan birlik-
te olusturuldugu bilinmektedir.

GAP Review : Tiirkive'nin diger aday iilkelerle
karsilastnldizinda uyum siirecindeki vilkiimlii-
liiklerini verine getirebilme Kapasitesini deger-
lendirir misiniz?

Biiviikelgi Varol Vural : Turkive fle aday iilkelerin
bilyilk bir bolimil arasinda temel bir farkhihk bulun-
maktadir. Ozellikle Merkezi ve Dogu Avrupa ulkeleri
uyum siirecinde. AB hukuk sistemini bir anlamda mon-
te etmislerdir. Tirkiye ise AB hukuk sistemi ile kendi

-

GAP

regional  stalistics classification in State
assistance: elimination of restricting provisions in
various laws in regard lo the free movement of
capital; revision of the Law on State Monopolies;
amendments in the legislation on intellectual
property rights; cohesion in the field of Corporale
Law- establishment of a regulating agency in the
sector of energy: participation to the Trans-Europe
network in transportation; and participation to the
6! European Framework Programme on science
and technology.

Just as it is necessary to consider political criteria
including democracy, supremacy of law and human
rights not only as the requirements of the EU bul
also from the perspective of Turkey’s needs in the
context of the values of the new world order, it will
also be better to regard economic criteria and
adjustment of legislation as needed measures 10
enhance Turkey's competitive ~power ‘in a
comprehensive globalization era. This will make
Turkey an important and respected economie
power in the international arena. \

Therefore. the European Union must be coneeived
as a reference point for Turkey in_the process of

slobalization both in regard to its dimensions of 5\

democratization, supremacy of law, human rights
and liberalism and to those relating Lo the
legislative framework of market economy. It must
be remembered that Turkey's policy in regard to the
EU. or her “road map”, has been shaped jointly
with others in a process of partnership that now
approaches a 40 year history.

GAP Review : In comparison to other countries,
can vou make an evaluation on the capacity of
Turkey in fulfilling her obligations in the
process of cohesion?

Ambassador Volkan Vural : There is a basic
difference between Turkey and some other
countries at pre-accession status. Central and
Eastern European countries in particularhave
done away with a system of Jlaw completely
different from that of the EU anmd in a sense
substituted the EU system in its place. The
legislation in Turkey, on the other hand, has both




sistemini karsilastirarak, farkliklart ve bunlarin orta-
dan kaldiriimasi icin alinmasi gereken ayrintili tedbir-
leri tespit etmek durumunda kalmistir. Bu eski sistemi
tamamen yok ederék, verine yeni bir sistem getirmek-
ten cok dahazorlu bir sirectir.

Kaldi ki AB Kibris, Macaristan, Polonya, Estonya, Gek
Cumthuriyeti ve Slovenya ile mizakereleri 31 Mart
1-998: Malta, Romanya, Slovakya, Letonya, Litvanya
ve Bulgaristan ile miizakereleri ise 15 Subat 2000 ta-
rihinde baslatmistir. Ayrica bu ilkeler, adayhk ABnin
uyum siirecinde kendilerine saglamis olduklari bir ¢ok
teknik ve mali olanaklardan da faydalanmis ve fayda-
lanmaktadirlar. Tirkiye've ise bu olanaklar heniiz ya-
vag yavas acllma asamasina gelmis. durumdadir. Bu
nedenlerle soz konusu ilkeler, adayhgi en son tescil
edilen tlkemize gore daha avantajh bir konumda bu-

lunmaktadirlar.

Ancak gene de Tirkiye asagidaki alanlarda ilerlemeler
kaydetmistir. Makro ekonomik istikrar bunlardan biri-
dir. Devlet isletmelerinin 6zellestiriimesi yoniinde ge-
lismeler saglanmistir, ayrica, tanim sektoriinde, sosyal
giivenlik sisteminde ve mali sektorde reform dogrultu-
sunda omemli adimlar atilmistir. Ayrica Tirkiye ekono-
misinin onemli kesimlierinin Giimriik Birligi cercevesin-
de, Birlik. icerisindeki rekabet ve pivasa gii¢leri ile ba-
sa gikabilmekte oldugu hususunun da altini ¢izmek ge-
rekir.

Tirkiye uyum konusunda en fazla ilerlemeyi Gimrik
Birligi kapsamindaki alanlarda gerceklesmistir. l¢ Pa-
zar mevzuati ile ilgili olarak, standart uyumu ve tica-
rette teknik engellerin kaldimlmas! hususlar) tam ola-
rak gerceklesmemistir. Bankacilik sektoriinde esasli
reformlar yapilmistir, ancak sermaye hareketlerinin
serbest dolasimi i¢in hala alinmasi gereken hukuki ted-
birler bulunmaktadir.

lletisim, tarim ve balikqilk, sosyal politikalar, adalel
ve igisleri, cevre, bolgesel politikalar, istatistik, enerji,
sanayi politikalari, kiigiik ve orta boy isletmeler, bilim
ve arastirma, 6g@renim ve egitim, tiiketicilerin ve sagl-
&in korunmasi gibi alanlarda, sektorden sektore gore

similarities and divergences from that system. So
Turkey had to engage in an elaborate analysis on
these differences and similarities as well as on
measures to be adopted in order to eliminate gaps.
This is a process much more difficult than
abolishing a full system and replacing it with a new
one.

Furthermore, the EU started its discussions with
Cyprus, Hungary, Poland. Estonia, the Czech
Republic and Slovenia on March 315 1998, and
with Malta, Romania, Slovakia, Latvia, Lithuania
and Bulearia on February 15  2000. These
countries have also benefiled and are still
benefiting from considerable aid extended by the
EU, Turkey has yel to reap these benefits. In sum,
these countries are in a more advantageous
position than Turkey whose pre-accession slatus
has just been approved recently.

Nevertheless Turkey has made progress in certain
lields. Macro-economic stability is one of these.
There is progress in the privatization of state
enterprises. Also there are important steps taken
for reforms in agriculture, social security and in the
financial sector. Here it must be underlined that
important sectors ol the Turkish economy have
proven Lo be compelitive within the system of
Customs Union.

Those areas covered by the Customs Union are the
ones that Turkey has recorded the most meaningful
progress in cohesion. There is full realization in
terms of rules relating to domestic markets
including the adoption of relevant standards and
elimination of lechnical obstacles to Lrade.
Important reforms have also been realized in the
banking sector. There are still legal measures to be
taken in the context of fully liberalizing Lthe
movement of capital.

Though their level of progress differs from one area
lo another, we must add that there are efforts in
such diverse fields as communication, agriculture
and fishing, social policies, justice and internal
alfairs, the environment, regional policies,
Statistics, energy, industrial policies, small and
medium enterprises, science and research,
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mokratik kurumlarin giglendirilmesi, hukukun Ustin-
ligiiniin saglanmas, gerekli yaptlarin olusturuimasi
icin verilecek kamu hizmetleriyle ytkimli birimlerin
ve kamu kurumlapmn gelistirilmesi ve acquis commu-
nautaire’i uygalayici kadrolarin egitimini icermektedir.
Kurumsal gelisme destegi egitim programlari, tek-
nik yardum ve aday ilkeler ile tiye tilkelerdeki muadil
kurum ve kuruluslar arasinda eslestirme yoluyla
hayata gecirilecektir.
Heniiz bu konuda somut eylem plani uygulamaya kon-
mamistir. Genelde belediye ve bolgesel kurumlar bu
destegi almaya ehil kabul edilseler de, desteklemede
merkezi diizey agirhik tasimaktadir. Komisyonun terci-
hi, yerel ve bolgesel kurumsal gelismeyi saglamak i¢in
bu diizeydeki birimlerin ve temsilei kurumlarin etkin
rol oynamasi yvonindedir. Ekonomik ve sosyal uyumu
destekleyecek etkinliklerin fonlara ulasmada iyi bir
olanak oldugu vurgulanmaktadir.

Bu etkinliklerin asagida belirtilen konularda kapasite-

lerin gelisimini icermesi gerekli goriilmektedir:

* Bolgeler arasi gelismislik farkhiliklarinin belirlen-
mesi ve bolgesel diizeyde istatistiki veri tabani
olusturulmasi:

* Yapisal politikaya hukuki temel olusturulmasi,
Kapsamlrve biitinsel bir yapisal politika belirlen-
mesi, oncelik ve hedeflerin tespiti;

* Ulusal kalkmmma stratejisinin belirlenmesi ve buna
kosut olarak bolgesel kalkmma icin ulusal bir yak-
lagimin benimsenmesi:

* Merkezi diizeyde etkin idari vapilarin olusturulma-

Sl;

* Ulusal ve bolgesel diizeyde program yvapma kapa-
sitesinin gelistirilmesi:

* Bitgelendirme prosediirlerinin gelistirilmesi:

* Bolgesel/yerel yapilarin olugturulmasi veya giiclen-
dirilmesi;

* [Etkin uygulama prosediirleri gelistirilmesi.

Bu konuda yapilacaklar U¢ ana bashik altinda toplan-
maktadir:

Institutional Progress: The Fl Commissiop
assigns special importance to institutional progress
in terms of the specific targets of partner countries,
This heading includes the strengthening of
democratic institutions, ensuring the supremacy of
law, enhancing the capacity of public service units,
and training of those who will enforce “acquis
communadutaire.” This institutional support will
take the form ol training programs, technical
assistance, and linking of erganizations and
agencies [rom member and pre-accession
countries which have equivalent functions ang
status.

So far, there is no specific action plan in this field
Though local governments and regiongl
organizations are regarded in general as eligible for
this support, central levels still have influence. The
Commission prefers programs showing an active
role undertaken by local and regiopal
organizations. Il is stressed that activities designed
o support economic and social cohesion are the
means for accessing Lo these funds.

Gapacity building through these activities should
cover the following areas:

* [Identilication of regional disparities and estab-
lishment of a slatistical data base at regional
level;

* Supporting structural policies with a legal basis:
formulation of a comprehensive and coherent
Structural policy including its priorities and tar-
gelts:

* Articulation of a national development stralegy

and a parallel national approach for regional
development;

* [istablishment of effective administrative stric-
tures at central level:

* Enhancement of program development capacily
at both national and regional level:

* Development of budgeting procedures;

* Creation or strengthening of regional/local
structures;

* Development of effective procedures for imple-
mentation.

What needs to be done in this field can be gathered
under three headings:



¢ Yapisal Politikalarm Tasarmm:

Desteklenecek alanlar:

e 2000-2006 yillar1 arasinda ulusal kalkinma strate-

ji taslagmnin olusturulmast;
o BRolgesel Kalkinmaya iliskin yasa hazirhg:
e Adem-i merkezilesme;

e Sosyal ve kirsal kalkinma alaninda diger etkinlik-
ler.

¢ Yapisal Politikalarm Programlanmasi:

Desteklenecek alanlar:
e Bakanlklar arasi koordinasyonun giiclendirilmesi;

e Bolgesel Kalkinmadan sorumlu bakanhgin Hedef 1
cercevesindeki ve sinir asirl programlari yapma
kapasitesinin artiriimasi;

e Hedef 1 siirecine kaulacak tarim, ¢alisma, ulastir-
ma ve cevreye iligkin diger bakanhklarmn giiclendi-
rilmesi.

4 Yapisal Politikalarim Yonetimi:
Desteklenecek alanlar:

e Boilgesel Kalkinmadan sorumlu bakanhgmn yonetim
kapasitesinin artirilmast, idari ve finansal yonetim
kapasitesinin gii¢lendirilmesi;

e |lgili bakanlklarda benzer calismalarin tarim odak-
I bir yaklagimla yiiritilmesi;

e Ulastirma ve ¢evreden sorumlu bakanliklarin iistle-
necekleri yeni sorumluluklar yerine getirme kapa-
sitelerinin artirlmasi. Bolgelerde yonetim kapasi-
tesinin artinimasi (bolgesel ajanslar kurulmasi).

Bunlarin yani sira, AB Yapisal Fonlarinin isleyisini an-
lamaya doniik etkinliklerin de desteklenmesi ongoril-
mektedir. Bunlar arasinda program geligtirme. ortak-
Ik gelistirme, ortak finansman, izleme ve degerlendir-
me gibi basliklar yer almaktadir.

Bu cercevede 1997/1999 déneminde 60 milyon EU-
RO'luk bir biltce tahsis edilen Ozel Hazirhk Progra-
mi (Special Preparatory Programme-SPP) aday ulke-
lerin yapisal politika alanindaki hazirhklarini destekle-

@ Design of Structural Policies:
Areas to be supported:

e Preparation of a draft national development
strategy for 2000-2000:

e Preparation of legislation on regional develop-
ment;

e Decentralization,

e (Other activities in the field of social and rural
development.

€ Programming of Structural Policies:
Areas to be supported:
e Strengthening coordination among ministries;

e [nhancing the capacity of the ministry in
charge of regional development o engage in
Objective 1 related and trans-boundary
programs;

e Strengthening of the ministries ol agricullure,
labour, lransportation, environment and other
ministries that will be involved in Objective 1
activities.

€ Management of Structural Policies:
Areas to be supported:

e [Fnhancing the administrative and [linancial
management capacity of the ministry in charge
of regional developmenl;

e [Ensuring that relevant ministries conduct Simi-
lar works by focusing on agriculture;

e [FEnhancing the capacity of ministries in charge
of transportation and the environment to fullill
their new responsibilities. Enhancement of local
capacity (establishment of regional agencies)

In addition to these, support will also be extended
to activities designed to bring a better
understanding on the working of the EU Structural

Funds. Relevant headings include program
development, partnership, co-financing —and

monitoring and evalualion.

In this context, the Special Preparatory Program
(SPP) for which a budget of 60 million EURO was
allocated in the period 1997-1999 is supporting the
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mektedir. Yapisal Kurum Gelistirme Programi
(Structural Institution-building Programme-SIP) ise,
aday dlkeleri nihai hedef olan AB Yapisal Fonundan
vararlanmaya doniik uygun yapisal politikalar gelistir-

meye hazirlamay1 amaclamaktadir.

Aday ilkeleri bolgesel kalkinma ac¢isindan irdeleyen
AB'In belirledigi en dnemli sorunlar arasinda bu ilke-
lerdeki genis bolgelerin geri kalmis oldugu, farkl me-
kansal kalkinma politikalari uygulayan, bu tlkelerin
ozellikle buyiik altyapi projeleri igin 6nemli miktarda
vardima ihtivac duyduklari gibi konular yer almakta-
dir. AB, bu zorluklari asabilmek amaciyla olusgturula-
cak politikalari uygulanmasinda, dzellikle Merkezi ve
Dogu Avrupa Ulkeleri igin ii¢ codrafi diizey belirlemis-
tir:
¢ Ulusal diizey: Topluluk yardimma esas alinabile-
cek en gelismis politika ve araclarin dayandirilaca-

o) duzey;

¢ Uluslararasi diizey: Birligin ortak politikalarinin
uygulanabilecegi ve uluslararasi isbirligine zemin
teskil edecek Topluluk araclarmin uygulanabilecegi
dizey;

* Bolgesel va da verel diizey: Ulke icinde sivasi
gerilime neden olan bolgesel dengesizliklerin gide-
rilecegi diizey. Bu konuda her iilkenin kendi i¢ va-
pisinin dikkate alinmasi ongoriilmektedir.

ADAY ULKE YUKUMLULUKLERI

ABne aday tlkelerin tiye olduklarinda, Yapisal Fonlar-
dan ve Uyum Fonundan yararlanabilmesi icin baz as-
gari kosullar1 yerine getirmeleri gerekmektedir. Ozel-
likle idari mekanizmanin modernizasyonu gercevesin-
de ele almabilecek bu gelismeler, iilkemiz aciSindan sa-
dece AB tyeligi perspeklifiyle degil fakal ¢aga uyum
saglayacak bir Tiirkiye yaratmak icin de dikkatle izlen-
meyi hak etmektedir. Bu konuda AB'In éngordiiaii ze-
min dncelikle aday tlkelerde:

* ulusal biitgeden ayrilan payin artirilmasi, uygun
biitge araclar: gelistirilmesi, kamu idaresinin giic-
lendirilmesi gibi dnlemlerle bolgesel politikalara
onem verilmesi;

preparations of pre-accession countries in the field
of structural policies. The Structural Institution
Building Program (SIP), on the other hand, aims lo
prepare countries  for  the
development of pertinent structural policies eligible
for Structural Fund assistance.

pre-accession

While examining pre-accession countries with
respect to regional development, the EU has
identified some important issues. These issues
include the following: underdevelopment of large
regions in these countries; existence of different
spatial development programs; and need [or
assistance in large infrastructure projects. In the
implementation ol policies o overcome Lhese
problems, the KU has identified three geographical
levels especially in reference lo CEEC:

o National level: The level at which the most
developed policies and instruments for the
Community assistance are to be based;

o International level: The level at which the com-
mon policies and instruments of the Union can
be implemented:;

* Regional or local level: The level at which
regional disparitics which cause internal politi-
cal tension will be eliminated, Each country has
lo consider ils domestic circumstances at this
level.

OBLIGATIONS OF PRE-ACCESSION COUNTRIES

In their transition to full membership status. pre-
accession countries have o satisfy some minimum
conditions in order (o beneflit from Structural
Funds and Cohesion Funds. The modernization of
ddministrative mechanisms comes to the fore
among these conditions. Such a modernization is
relevant for Turkey not only with respect to full EU
membership but as a precondition for creating a
modern country and a State. In this context, the EU
requires the following in particular:

* assigning specific importance to regional
policies by increasing their budget share, devel-
oping appropriate budgel mechanisms and
strengthening public administration:



e kalkinma planlamasinda ve yapisal projelerin fi-
nansmaninin gerceklesmesinde ulasim, gevre, en-
diistri. tarm gibi farkh seKtorlerden sorumlu ba-
kanhklarmn rollerini netlestirmeye yarayacak ba-
kanhiklar aras: isbirligi icin uygun prosediir-
ler bulunmasi;

e gerekli biitce kaynaklarindan ve teknik deneyim-
den cogunlukla yoksun olan bolgesel ve yerel
otoritelerin siirece dahil edilmesidir.

Ayrica biitce konusunda da AB kaynaklarinda nitel ve
nicel iki onemli soruna deginilmektedir. Nicel sorun,
aday iilkelerin Yapisal Fonlarin kullanimini kolaylasti-
racak uyumlastirilmis ulusal fonlar Lahsis etmesi:
nitel sorun ise her aday ilkede gerceklestirilecek re-
formlarin tive iilkelerdekine benzer prosedurler ve izle-
me sistemleri ve bolgesel kalkinma araclari getirecek
metodolojik gelismeler saglamasina Ozen gosteril-
mesidir. Ornegin Bulgaristan, Macaristan ve Sloven-
ya'da bolgesel fonlar olusturulmus olmakla birlikte,
hem bu fonlarin hem de Yamisal Fonlarin dogru kulla-
nimi AB agisindan hala dikkatle izlenmesi gereken bir
konumda gorilmektedir.

Uzerinde énemle durulan bir diger konu da, verel ida-
relerin gelistiriimesidir. AB, yerel idareleri Kiigik islet-
melere destek vermede, yoresel kalkinmada inisiyatif
kullanmada ve isbirligi gelistirmede bolgesel kalkinma-
mn en onemli aktorleri arasinda kabul etmektedir.
Aday iilkeler soz konusu oldugunda, AB'in yakindigi
konularin basinda, merkezi otoritelerin yerel idarelerin
yonetsel ve idari becerilere gercekten kavusmasi konu-
sunda isteksiz ve tutuk davranmalar: gelmektedir.
Adem- merkezilesme girisimlerinin vakitsiz ya da ace-
mice yapilmasinin yerellesme siirecini geriye gottrdi-
&ii: bu konuda en uygun zaman, bigim ve biceme ancak
aday tlkelerin kendilerinin karar verebilecedi AB tara-
findan benimsenmekte ancak konunun Yapisal Fonla-
rin kullanimi boyutunun dogrudan AByi ilgilendirdigi
de vurgulanmaktadir.

e development of appropriate procedures (hal
will clarify the roles of respective ministries in
such fields as development, planning, and
financing of structural projects in transporta-
tion, the environment, industry and agriculture;

* incorporation of regional and local authori-
ties that generally lack adequate budgel
resources and technical experience.

The KU points out two important problems in
qualitative and quantitative terms in relation [0
budgets. The quantitative problem is the allocation
by pre-accession countries of adjusted national
funds o facilitate the utilization of Structural
Funds. The second, qualitative problem is related to
the need for each pre-aceession counltry o
introduce methodological developments (hat will
bring along procedures, regional development
instruments, and monitoring systems similar (o
those existing in full members. For example,
although there are already regional funds in
Bulgaria, Hungary and Slovenia, the EU is
concerned whether both these funds and Structural
Funds are being used properly. |

Another important issue is the development of local
sovernments. The EU recognizes local governments
as the most important agents of regional
development in lerms of supporting small
enterprises, taking initiatives in area based
development, and eslablishing cooperation with
various organizations. As lar as the presenl
situation in pre-accession countries is concerned,
the EU is concerned about the fact that central
authorities are generally unwilling or slow in
equipping local governments wilh necessary
management and administration authority. The EU
recognizes  that  untimely or andom
decentralization iniliatives have blocked the
process of localization and pre-accession countries
are in the best position to judge the right time of
devolution. However, it is also stressed that the
use of Structural Funds is a matter of direcl
concern for the EU.




GAP’ta Sozlesmeli Hayvancilik...

AP  Bolee Kalkinma ldaresi Baskanhgi,
Sirnak Valiligi ve Tanm [l Miidtirlagi isbir-
ligi ile Sirnak'in ti¢ koytnde, kKatilimer ve
stirdiirilebilic bir hayvancili@r gelistirme

modeli uyguluyor.

Toplumsal, ekonomik, politik ve teknolojik degisimlerin
bir sonucu olarak Bolge'de onemini ve agirhigini kaybe-
den, bu alanda gecimini saglamak durumunda olan
kirsal toplum kesimlerinin yoksullasmasini beraberin-
de getiren hayvancilik sektoriiniin, yeniden etkin hale
oetirilmesi amaciyla, GAP Bilge Kalkinma ldaresi'nee,
Bilge'de, “'Sozlesmeli Hayvancihk Projesi™ yiritili-

Vor.

Contract Stock Breeding in GAP

n cooperation with the Governorate of

Sirnak and Provincial Directorate of

Agriculture, the GAP Administration is

implementing a model for “Sustainable

and Participatory Stock Breeding” in
three villages of Sirnak.

The sector ol animal husbandry is gradually losing
its importance in the region due to social, econom-
ic, political and technological changes.  This
process brings along the pauperization of rural
communities subsisting on stock breeding. The
GAP Administration is implementing the “On-con-
lract Stock Breeding Project” in the region Lo revi-
talize this sector.




Sulama disi alanlardaki topraksiz ve az toprakl yoksul
ciftgilerin gelir diizeyinin vitkseltilmesi hedeflenen pro-
je ile doga, insan ve teknoloji dengesini kuran, uygun
kosullarda girdi ve kredi temini, tarimsal yayim hiz
metleri. Giretim ve pazarlama baglantilarini olusturan,
katihmer ve siirdiirdlebili bir hayvancih@ gelistirme
amaclaniyor.

Sirnak Valiligi'nce viritilen, faaliyetlerin izlenmesi ve
deserlendirilmesi GAP |daresi Baskanh@i’ nca yapilan
projeye, SIRGEV tarafindan sozlesmeli istihdam edilen
iki teknik eleman ve Tanm Il Midiirla@i de teknik des-
tek saghyor.

Proje kapsaminda ciftciler ile yerinde ve birebir calis-
ma yapmak amaciyla GAP |daresi'nden bir heyet, 13-
16 Arahk 2000 tarihleri arasinda Sirnak’ ta inceleme-
lerde bulundu.

Projenin uygulamaya konuldugu 29 Agustos 1998 ta-
rihinde, Sirnak'm Senoba, Tasdelen ve IKizce koylerin-
de. GAP ldaresi koordinasyonu ile Ceylanpmar Tarim
Isletmeleri (TIGEM)' den alnan 900 adet koyun ve 90
koc olmak iizere 990 ivesi irkindan hayvan giftcilere
dagildi. Basanil olunmasi nedeniyle Sirnak Valiligi 40
milyar 750 milyon liralik finansman ile projenin deva-
mini kararlastird.

Projenin strekliligi ve yaygmlastiriimasini saplamak
amaciyla ciftcilere, sozlesmeli giftgilik esaslari uygula-
narak da@itilan hayvanlar, bir yili 6demesiz olmak tize-
re ikinci yilda iki disi, Giciincii yilda dort adet disi ve
dordiincii vilda dordi disi, biri erkek bes adet Loklu
seklinde ayni olarak geri ddenecek.

3

GAP

The project primarily aims to raise the income level
of landless peasants and small farmers in areas oul
of the scope of irrigation. Along with the objective
of developing a participalory and sustainable ani-
mal husbandry sector, it focuses on such issues as
restoring a balance between nature, people and
technology; provision of credit and inpuls under
reasonable conditions; agricultural extension ser-
vices: and establishment of links between produc-
tion and marketing.

The Governorate of Sirnak is the owner and execul-
ing agency of the project whereas the GAP
Administration is in charge of monitoring and eval-
uating project activities. Two technical slaff hired
by SIRGEV and the Directorate of Agriculture
extend technical support to the project.

A team from the GAP Administration visited the
project villages in Sirnak from December 13"-16",
2000 to conduct personal interviews with farmers.

On August 29, 1998, the starting date ol Lhe pro-
ject, 990 Ivesi breed animals (900 sheep and 90
rams) raised in Ceylanpmar Agricultural Enterprise
(TIGEM) were given lo farmers in the villages of
Senoba, Tasdelen and Ikizce under the coordinating
role of the Administration,. The Governorate of
Sirnak decided to continue the project with a finan-
cial contribution of 40 billion and 750 million TM.

In line with the principles of on-contract animal
breeding, the first year is a grace period and the
credit will be repaid in kind by returning 2 female
animals in the second year, 4 female animals in the
third year, and 4 female and one male animal in the
fourth year.




Giineydogu Anadolu’da Koy-Kkent

irsal alanda yasayanlarin vasam stan-

dartlarim yiikseltmeyi, Kirsal yerlesim

alanlarinin birer cazibe merkezi haline ge-

tirilerek nifusun bu alanlarda tutulmasini
saglamay1 ve daha iiretken bir kirsal toplulugun yara-
ulmasini amaclayan Koy-Kent Projesi ¢ercevesinde yil-
ritilen faaliyetlere devam edilivor.

Koy-Kent Projesi Basbakanlik tarafindan, Van Hi Ozalp
llcesi'ne bagh Dorutay Koyt ve ¢evresindeki 13 Koyde
uyeulanmak tizere programlanmis; GAP Bolgesi digin-
da olmakla birlikte GAP ldaresi'nin de teknik destegi

istenmistir,

Koy-Kent Projesi 1970°1i yillanin sonunda bugtin uygu-
lanmakta oldugu alanda denenmis; ve o denemeden
giinimize Dorutay Koyii cevresindeki koylerde olduk-
¢a celismis bir ulasim agi, bir bolima atil kalmis okul,
saglik oeadi vb. donatim tesisleri ile islemez vaziyette
sulama goletleri, Donerdere Koyii'nde hayatta kalma
milcadelesi veren bir kooperatif ve mandira tesisi kal-
mis bulunmaktadir.

Proje stirdiirtilebilir insani Kalkinma prensipleri ¢erge-
vesinde veniden ele almirken bolgede hiyerarsik bir
yverlesim diizeninin planlanmasi ve yerlesimler arasin-

da fonksivonel iliskiler kurulmasi gere@i vurgulanmis-

Kiy-Kent in Southeastern Anatolia

he Koy-Kent (*) Project aims al raising
the living standard of rural inhabilants
of the country, making rural settlements
a point of attraction to prevent migra-
tion and create more productive rural communities.

The Office of the Prime Ministry decided to imple-
ment the project in 14 villages (the eenter being
Dorutay village) in Ozalp District of Van Province.
The Prime Ministry also requested the support of
GAP Administration although the area is out of the

scope ol GAP.

The Koyv-Kent Project was tested in the same area
and eroup ol villages back in the 1970s. Whal
remains to our time from this early experience is a
rather well developed transportation network, vari-
ous facilities including a school, and a health cen-
ler.  Some which are presently idle include an
inoperable irrigation pond and a cooperative and
dairy enterprise in Donerdere village struggling for

survival.

When the project was re-considered in the light of
the principles of sustainable human development, it
was stressed that there was a need to introduce a




tir. Bu amacla Koy-Kent'in,
cevresinde hizmet verecegl
kiime koyler ve bagli bulun-
dugu ilge merkezi ile birlik-
te disiinilmesi ve bunlar
arasinda hiyerarsik iligkile-
rin uygulamalara yansitil-
masi cerekmektedir. Orne-
gin; Koy-Kent'te yapilacak
her tiirlii tesis icin Kiime
koylerde bir u¢ hizmet biriminin (gerekirse seyyar) ola-
rak programlanmasi, ayni sektorde ilgede de daha sl
kademe hizmet biriminin olusturulmasi ve desteklen-
mesi onerilmistir.

Projeye destek caismalar cergevesinde, GAP Idaresi
uzmanlarindan olusan 6 Kisilik bir ekip 25-27 Eyliil
2000 tarihlerinde Van, Ozalp. Dorutay Koyt ve gevre-
sindeki koylerde bir inceleme gezisi gergeklestirmistir.
Van ve Ozalp'te ilgili kurulus yetkilileri ile toplantilar
yapilarak projenin sosyal, ekonomik ve mekansal bile-
senlerden olusan kapsamli icerigi irdelenmistir. Arazi-
de yapilan incelemede ise proje kapsamindaki koylerin
sosyo-ekonomik yapisinin ortaya konulmasi; halkin so-
runlarinin, beklenti, ihtiva¢ ve katihm potansivelleri-
nin belirlenmesi ve katihmer bir proje uygulamasi i¢in
daha ayrintih ¢alismalara 6n hazirhk yapiimasi amac-
lanmistir.

Bu amagla bir giriisme formu gelistirilmis ve GAP Ida-
resi Bolge Midirlagi eliyle 2000 yili Ekim aymin ilk
haftasinda koy bazinda doldurulmustur. Bu formlarm
dokiimii ve degerlendirmesi yapimis olup Koy-Kent
uygulamasi icin secilmis olan baélgenin meveut agro-
ekonomik vapisi ve potansiyelleri ile onerilecek enteg-
re kirsal kalkinma programlarimin temellerini belirle-
ven bir rapor halinde derlenmistir. Bu raporda calisma
alanindaki acil sorunlarin ¢oziitmii ve proje uygulama-
s1 icin gerekli fiziki altyap: temini, donatim tesisleri is-
lahi, mera ve sulama tesisleri 1slahi ile tarimsal destek-
ler de dahil olmak iizere yapiimasi gerekli islemler ve
oncelikler belirlenmistir.

hierarchical setllement
structure and establish
functional relationships
among different setlle-
ment units. For exam-
ple, for every [lacility (o
he established al the
central village, there
should be an oulreach
service (mobile, if neces-
sary) in each and every village in the group.
Furthermore, for each facility existing at the cen-
tral village, there should be a corresponding higher
unit at the district cenler.

A team of from the GAP Administration visited pro-
ject villages on September 25-27 2000. During this
visit meetings were held with the official authori-
ties at Van and Ozalp District. During these meel-
ings it was stressed that the project should be a
sustainable and participatory one covering social,
economic and spatial dimensions as whole. The
purpose of the field visit was Lo conducl observa-
tions on the social-economic status of the villages
concerned and lo identify the problems, needs and
expectations of the local people.

As a preliminary step to the project, a question-
naire was prepared and completed by people of
these villages through the moderation of the GAP
Regional Directorate. An evaluation of this ques-
tionnaire yielded information about the Socio-€co-
nomic structure of the project area, existing polern-
tial, and the fundamentals of an integrated rural
development program to be proposed. A reporl was
generated which gives information and assigns pri-
orities to specific work to be performed including
the supply of physical infrastructure, water supply
facilities, range improvement. and agricultural sup-
port schemes.
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Birecik Baraji'ndan Etkilenen Nuifusun
Yeniden Yerlesimi, Istihdami ve
Fkonomik Yaurimlar I¢in Planlama ve
Uygulama Projesi

Implementation Project for the Reseltlement, Employment and Economic
Investments of People Alfected by Birecik Dan

irecik Baraji yapimi stirerken 1997 yih Ey- - i he project was given start in September
N 1997 and since then various activities
were carried out in regard to the spatial,
social and economic components of the
senlerde bugiine kadar cesitli calismalar yapilmistir. project, In this process a “lirst” was
realized in Turkey through cooperation and coordi-
nation with relevanl governmental organizations.
That means the resettlement of people whose
rillebilir insani kalkinma ve katihmer planlama ilkeleri dwellings were aflected by the dam lake in the same

il ayinda baslamis bulunan proje kapsa-

minda mekansal, sosyal ve ekonomik hile-

Bu stirecte ilgili kamu kuruluslar gerekli koordinasyon

ve isbirligi icinde tlkemizde bir ilki basarmis ve siirdii-

Baraj sular yikseldikten sonra Halfeti..,

Halfeti after the impoundment...



dogrultusunda konutlari barajdan etkilenen insanlarin
ayni ¢evrede yeniden yerlesimini gergeklestirmistir.

Proje baslangicinda yapilan arastirmalarda, Birecik
Barajimin gol aynasindan etkilenen niifus yaklagik
30.000 olmakla birlikte, yerlesim alani ve konutlart su-
lar altinda kalan yerlesmelerle yeniden yerlesime aday
niifus 6.500 ve hane sayist 850 olarak hesaplanmistir.
Bu grup icinden yeniden yerlesim talep eden koyler ve
vatandaslar icin projede calismalar 2510 sayil Iskan
Yasasi uyarinca devlet eliyle iskan veya kendi evini ya-
pana yardim olarak iki secenekli yiratilmustir. Yasa
uyarinca devlet eliyle iskan se¢eneginde barajin gol ay-
nasi nedeniyle aileye ddenmis olan kamulagtirma be-
delinin bloke edilmesi 6n kosulunun varhgi uygulama
da simirlayici olmus ve biiviik 6lgtide gayri menkuli ol-
mayan vatandaslara hitap etmistir. Kendi evini yapa-
na yardim segenegi ise bu proje kapsaminda genis bir
uygulama alani bulmus ve kamunun kredi, malzeme ve
cesitli teknik destekleri ile barajdan etkilenen niifusun

ayni havzada yeniden yerlesimi olanag saglanmistir.

Proje kapsaminda yerlesim i¢in uygun arazi belirleme,
1/1000 olcekli halihazir harita alimi ve imar plani ha-

zirlanmasi, tip konut projesi hazirlanmasi gibi ¢aligsma-
lar ilgili kuruluslar ile isbirligi iginde ve katihmer yon-
temlerle yuritilmistir. 2000 yili sonu itibariyle ger-

ceklesen yeniden yerlesim uygulamalari koyler bazin-
da asagidadir:

o

GAP

area was realized in line with the principles of sus-
tainable human development and participatory
planning.

Survey carried out at the outset of the project indi-
cated that about 30,000 people would be generally
affected by the dam lake. However there were aclu-
ally 6,500 people in 850 households whole
dwellings and farming lands would be completely
inundated. These were the people coming first in
resettlement policies. For those villages and cill-
zens who requested resettlement, there were two
options according Lo the Resettlement Law No.
2510: Resettiement through the means of the Stale
or assistance to those who opt for consiructing
their own houses. As [ar as the first option was coi-
cerned, there was the precondition that expropria-
tion payments would be subjeet to blockage. This
provision restrained possible . practices and
appealed mostly to those who did not have any real
property. The other option, assistance lo privale
house construction, on the other hand, was largely
adopted. Consequently many people constructed
their own houses somewhere else in the same ared
with the credit, materials and technical suppart of
the Government.

Under the project, such works as the selection of
appropriate sites for resettlement, preparation of
scale 1: 1000 basic maps for this purpose and
design of standard dwelling types were carried oul
in a participatory manner with relevant organiza-
tions. What follows is the outcome of resettlement
steps on the basis of individual villages as ol the
end of 2000:

Halfeti




Deviet Elivle Iskan Resettiement via State:

GAP
|
|

Kavunlu-Belkis (Nizip-Gaziantep) 24 households

Kavunlu-Belkis  (Nizip-Gaziantep) 24 hane Gecitlepe (Birecik-Sanhurfa) 1 household
Gegitlepe (Birecik-Sanhurfa) 1 hane settled in
Adana’da Adana
Halfet) (Halfeti-Ganliurfa) 220 hane Halfeti (Halfeti-Sanlurfa) 220 households
Karaotlak in Karaotlak
Mevkiinde
Kendi Evini Yapana Destek Yontemi: Assistance to Private House
Construction:
Meteler (Birecik-Sanhurfa) 35 hane
Caalinoe (Birsoik.Sanlinta) - 30 hane Wleteler (Birecik-Sanhurfa) 35 households
Dericuk ( ﬂr:*{'ik-.%:%.;i|1|rm‘['u} E Bone Keskince (Birecik-Sanhurfa) 30 households
A (Ha H’:*Li—:éuniu¢r|‘& ) 48 hanpe Dorucak (Birecik-Sanhurfa) 5 households
(}f':m'IJi (Halfeti-Sanlurfa) - 95 hane Savasan (Halleti-Sanhurfa) 43 households
Gozeli (Halleti-Sanlurfa) 95 households

Bu sekilde, proje kapsaminda yeniden iskan edilen ha-
ne sayisi toplam 453 olmaktadir. Bu sonuc¢ hedef gru-
bun % 53 liniin iskan edildigini eostermektedir.

So there were altogether 453 households resettled
under the project indicating that resettlement cov-

3 Sl e ered 53 percent of Lthe tareet eroup.
Calisma alaninda baslatiimis olmakla birlikte, cesitl] ! g !

nedenlerle heniiz sonuclanmamis olan Erenkoy (Nizip- The present coverage will however expand with the
Gaziantep), Gegittepe ve Bahceoni (Birecik-Sanliurfa) completion of reseltlement activities in Erenkoy
lle Kavaklica (Halfeti-Sanhurfa) koylerindeki yeniden (Nizip-Gaziantep), Gecittepe and Bahceonii (Birecik-

Karaotlak Koyii
| Karaotiak Village



yerlesim faaliyetleri ile Gaziantep'te baslatilan devlet
elivle kentsel iskan calismasinin hayata gegmesi ile bu
oran daha da yiikselecektir. Ayrica, ¢esitli koylerden
devlet eliyle kirsal iskana hak sahibi olmus 16 aile i¢in
gecimlik tarim arazisi lemini olanagini da igerecek uy-
oun verlesim alani arayisl, ilgili kurum olan Koy Hiz-
metleri Genel Mudiirligi tarafindan yuritilmektedir.

Birecik Baraji'ndan su tutulma siireci 2000 yil Ekim
ayinda tamamlanmigtir. Ortaya gikan yen fiziki yapi
bir kisim verlesmelerin yol, su, elektrik ve iletisim gibi
altyapi tesislerini etkilemistir. Bu konuda acil ihtiyac-
larin karsilanmasi ve gerekli altyapi temini faaliyetleri
proje kapsaminda hazirlanmig olan “Birecik Baraj Go-
li Cevresi 1/25.000 Olgekli Alt Bolge Gelisme Plani®
uyarinca GAP Idaresi esgidimiinde ilgili kuruluslar
tarafindan gerceklestiriimektedir.

Bu amacla Bagbakanik Makami'nin oluruyla kurulan
“Birecik Baraji Yeniden Iskan Ust Kurulu'nun” 8. Top-
lantist 4 Aralik 2000 tarihinde Halfeti-Karaotlak'ta ye-
ni Belediye Binasi'nda yapilmistir. Toplantida proje
alaninda ulasilan son durum ile yapilmasina ihtiyag
duyulan faaliyetler goriistilmiis ve gerekli kararlar
alimmistir.

Projenin sosyal ve ekonomik bilesenlerinde uygulanan
faalivetler vatandaslardan gelen talepler uyarinca sir-
diiriilmektedir. Bugiine kadar bu konuda, ortii alti seb-
ze yetistiriciligi, mantar vetistiriciligi, aricilik ve balik-
cilik gibi veni tarim pratiklerinin kazandinlmasi faali-
vetleri ile demonstrasyonlar; konservecilik, aricilik,
fenni kiimes hayvancihgi gibi hane halki gelirini artir-
maya yonelik faaliyetler; ehliyet, fayans ustahgi ve In-
gilizee kursu gibi genclere meslek kazandiricl egitimler
ile resim, satrang ve saz kursu gibi sosyal yasami zen-
ginlestirmek faaliyetler uygulanmistir. Bu konuda en
son olarak Karaotlak'taki yeni binasina tasinan Halfe-
ti CATOM'da bicki-dikis kursu agilmig olup devam et-
mektedir.

Proje uygulanmasinda yeniden yerlesim kaygilari ne-
deniyle vatandaslar tarafindan bugiine kadar iKinci
planda goriilen toplumsal destek programlari, bundan
sonra yeni yasama uyum ve kirsal-kentsel kesimler
arasinda entegrasyon odakh olarak 2001 yilinda daha
yogun sekilde siirdiirilecektir.

A

Sanhurfa), Kavakhca (Halfeti-Sanhurfa) and urban
resettlement initiative started by the State in
Gaziantep. Furthermore, the General Directorale of
Rural Services is presently engaged in investiga-
tions for the resettlement of 16 households from
arious villages so as to provide farming land as
well.

The impoundment of Birecik Dam was completed in
October 2000, The emerging new physical situation
affected such infrastructures of some settiements
as roads, water network, electricity and communi-
cation. As a response, relevant infrastructural
remedies are being arranged by various organiza-
tions under the coordination of the GAP
Administration within the framework of “Scale 1:
25.000 Sub-Regional Development Plan for the
Vicinity of Birecik Dam Lake.”

In this context, the 8" meeting of the Prime
Ministry commissioned “Higher Council lor Birecik
Dam Resettlement” took place in Halfeti-Karaotlak.
The Council discussed the latest stage in the project
and measures Lo be taken. -

Activities related to the social and economic ¢om-
ponents of the project are being carried oul in line
with the requests coming.  from cilizens.
Corresponding activilies include new larming-agri-
culture practices as greenhouse farming, musil-
room culture, beekeeping and fish hatching; house-
hold income generaling activities such as canned
food making, beekeeping, poultry [arming, elc.;
skill building in young people in the fields ol lile
mastership, English courses, ete.; and other social
activities including chess, painting and instrument
playing courses. As the latest example of activities
in this line, Halfeti CATOM just moving Lo ils new
building in Karaotlak has started a culting-sewing
COUTSE.

Citizens have thus far regarded social support pro-
grams as secondary under the pressure ol conceras
relating to resettlement. Bul this tendency is now
changing and these programs will continue with
further momentum in 2001 focusing mainly on the
issues of adaptation to a new life and integration
between rural and urban sections.




“Mardin’de Katilimci Kentsel
Rehabilitasyon” Projesi Basladi

Participatory Urban Rehabilitations Project in Mardin

Programi

P irlesmis Milletler Kalkinma
{ ? ,"f . 5

fw ) (BMKP)'nin destekledigi; GAP ldaresi'nin
(4 ﬁﬁ koordinasyonu ve yonetiminde, Istanbul

Teknik Universitesi tarafindan yipiitiilecek
olan "Mardin'de Katiimel Kentsel Rehabilitasyon Pro-
jesi” ile BM Orgiitiiniin “Uluslararas Yoklukla Miicade-
le Giini” dolayisiyla yayimladigi “Herkes lgin Dahalyi
Bir Dilnya” raporu 17 Ekim 2000 tarihinde Mardin'de

acikland.

Birlesmis Milletler UNDP Tiirkive Daimi Temsilcisi Alf-
redo Witschi Cestari'nin, Istanbul Teknik Universitesi
Rektoed Prof. Dr. Giilsiin Saglamer’e, GAP ldaresi Bas-
Kan Yardimcisi Kaya Yaginok'un katildig toplantiya il-
gili Kupum-ve kuruluslar ile sivil toplum érgiitlerinden
de vetkililer katildi.

Mardin

i Mardin articipatory Urban
j {‘g E Rehabilitation Project”™ will be carried
- 14 out by Istanbul Technical University

under the coordination of the GAP
Administration and with the support of UNDP. The
document for this project and the report “A Better
World for AIl” published by the UN, were presented
Lo the public in Mardin on November 17th 2000,
the “International Day for Fighting Poverty”,

I'e meeting organized for this purpose was attend-
ed by Alfredo Witsehi Cestari, UNDP’s Resident
Representative in Turkey; Prof. Giilsiin Saglamer,
President of Istanbul Technical University; and
GAP Deputy President m. Kaya Yasinok as well as
representatives from relevant organizations and
agencies.

This rehabilitation project is one of the projects
under the umbrella program litled “Reduction of
Disparities — and  Strengthening  Regional
Development in the GAP Region” supported by
UNDP. A protocol on the project was signed in
December 2000 by the UNDP, Istanbul Technical
University and GAP Administration..

The project will be in implementation for 18 months
with a grant from the Swiss Development
Cooperation (SDC) amounting to 350,000 US dol-
lars. The project envisages the development of an
urban rehabilitation plan for the central city of
Mardin. It is expected that the project will enable
Mardin to reap the benefits of its historical and cul-
tural richness, generate further income opportuni-
ties for its people and end up with a guide and strat-
egy lor an urban rehabilitation plan. The project



“1972 yilinda Mardin'den ayrildigini ve Mardin’e don-
mesinin uzun yillar aldigm™ belirten degerli sair ve ya-
zar Murathan Mungan'in tekrar Mardin'e gelerek kati-
imeilar ve Mardinliler igin bir konusma yapmasi, gii-
niin baska bir ilgi cekici tarafini olugturdu. Kalbinin ve
kaleminin hep Mardin'de olmasina ragmen, ilk kez ken-
di sesiyle Mardinlilere seslenebildigini belirten Mun-
oan, Uluslararasi Yoksullukla Miicadele Giinti'nin, Kil-
tiir zenginligivle bilinen Mardin'de yapiimasini bir iro-

ni olarak degerlendirdi.

Birlesmis Milletler Kalkinma Programi (UNDP) taralin-
dan desteklenen ve halen devam eden “GAP Bolgesin-
deki Esitsizliklerin Azalulmasi ve Bolgesel Kalkinma-
nin Giiclendirilmesi” adli Semsiye Programinin-bir fa-
aliyetini olusturan “Mardin'de Katihmci Kentsel Reha-
bilitasyon Projesi“ne iliskin bir Protokol, GAP Bolge
Kalkmma ldaresi Baskanh@i, Birlesmis Milletler Kal-
kinma Programi (BMKP) ve Istanbul Teknik Universite-
si (ITU) arasinda Aralik 2000 tarihinde imzalamisti.

lsvicre Kalkinma ve Isbirligi Kurulusu'nun 350.000
ABD dolan tutarindaki hibesi ile 18 aylik bir siirede
uygulanacak olan proje, Mardin kent merkezi i¢in bir
kentsel rehabilitasyon planimnin gelistirilmesini ongor-
mekte. Projenin amaci; Mardin ilinin tarihi ve kiltirel
zenginliklerinden yararlanmayi-saglayacak ve Mardin
halki icin uygulanmasi miimkiin gelir getirici firsatlar
yaratacak Mardin sehir merkezi kentsel rehabilitasyon
plani icin bir kilavuz ve uygulama stratejisi gelistir-
mektir. Proje, kentsel rehabilitasyon planlamasinda
katilimer mekanizmalarin yaratiimasi iizerinde odakla-
sacak, ulusal ve uluslararasi diizeydeki ilgi gruplari ile
ilgili diger taraflarin proje uygulamasina ve finansma-
nina katihmlarini kolaylastiracak nitelikte onci bir ya-
pida olup, Subat 2001 itibariyle Mardin'de uygu-

lanmaya baslanmstir,

will focus on the creation of participatory mecha-
nisms in urban rehabilitation planning. February
2001 was the starting date of this project, which is
a leading one in terms of facilitating the contribu-
tions of interested parties into implementation of
activities.

An interesting event of the day was the presence of
well-known poet and writer Murathan Mungan who
said that he “left Mardin in 1972 and il look many
vears to come back again”. Mungan said hal
though his heart and pen had always been in
Mardin, this was the first occasion that he could
directly speak to the people of Mardin. Mungan fur-
ther noted that it was rather ironic to hold the
“International Day for Fighting Poverty” in a cit)
like Mardin known for its cultural riehness.

Mardin




Jeugma’da Konservasyon Galismalar

Devam Ediyor

Conservation Works Continue in Zeugma

eugma’da, GAP ldaresi'nin koordinasyo-

e _-.;: ;;Ll:;. Eicn % Nt

y/4 nunda, Packard Humanities Institute nin
f%gjgl:_. 2  finansmaniyla, Kiltir Bakanhg Anitlar
e

ve Miizeler Genel Midirligii'niin izin ve
denetiminde Gaziantep Valiligi ve Birecik A.S:.nin Kat-
kilariyla, Oxford Arkeoloji Birimi'nin kazi alanmdaki
profesyonel yonetiminde baslatilan, ¢ok uluslu kazi ve
kurtarma calismasi 04 Ekim 2000 tarihinde tamam-
land.
Kazilar sirasinda ortaya cikanlan tim eserlerin kon-
servasyonu ve restorasyonunu isini Centro di Gonser-
vazione Archeologica (C.C.A.)'dan Dr. Roberto Nardi

Gaziantep Mizesi'nde laboratuvar calismalari

="»  he multi-national excavation and rescue
: work at the antic city of Zeugma was
completed on 4 October 2000. Upon the
permission granted by the General
Directorate ol Museums and Monuments ol the
Ministry ol Culture and under the coordination of
the GAP Administration, the excavation and rescue
work was managed by the Oxftord Archaeology Unit
with assistance from the Governorate ol Gaziantep
and Birecik A.S.

A team composed ol ltalfan and Turkish specialists
uadertook the task of conservationr and restoration

T T

Laboratory works at Gaziantep Museum



baskanhgnda, talyan ve Tiirk uzmanlardan olusan
bir ekip Gistleniyor. S0z konusu ekip. kaz calismalar
siirerken. mozaik, duvar resmi ve vapi kalintilart gibi
buluntularin in-situ konservasyonunu (verinde Koru-

ma) gerceklestirmisti.

Kazilar sirasinda ele gecirilen yhzlerce metal, Las, se-
ramik. cam gibi kiigiik buluntular kazi evindeki depo-
ya, “Europanin Kacinilisi”, “Eros ve Pscyche” ve “Ug
Kadm™ mozaikleri de vazgecilmez dneme sahip olduk-
larindan kaz alanindan kaldirilarak kazi evindeki la-
boratuara tasinmistir. Eserlerin ve mozaiklerin Kon-
servasyonu ve restorasyonunun tamamlanabilmesi
icin Ekim 2000'den sonra da ¢alismalara devam edil-
mistir. Kaz alanindan tasman i¢ mozaigin. ve 210
adet demir ve bronz, 268 adet tas eserin restorasyon
ve konservasyonu 16 kisiden olugan uluslararasi bir
konservasyon ekibi tarafmdan 2000 yili sonuna Kadar

tamamlanmistir.

Ocak 2001 tarihinden itibaren de, 6 Kisiden olusan
konservasyon ekibi, 683 adet sikke, demir ve bronz
eserin  konservasyonu ve restorasyonunu tamamia-
mistir. Soz konusu ekip geri kalan eserlere yonelik ¢a-

lismalarina devam etmektedir.

for all finds obtained during excavations. This team
was headed by Dr. Roberto Nardi from Centro di

Conservazione  Archeologica (CCA).  While
excavation works continued, this team was

engaged in the in-situ conservation of such finds as
mosaics, frescoes and other remains.
Hundreds of small finds such as melallic pieces,

moved to Lhe
storehouse at the excavation site while the mosaics

ceramics, glasses, elc. were
“ Abduction of Europa”, “Eros and Psyche  and
“Three Women" were transferred to the laboratory
of the excavation site for their specific value and
significance. Activities went on after 4 October
2000 as well in order to complete the conservalion
and restoration of finds. Restoration and
conservation works on 3 mosaiecs, 215 iron and
bronze and 268 stone made pieces were hus
completed until the end of 2000 by an international

team composed of 16 professionals.

Another team composed of 6 specialists Starled
work in January 2001 and completed restoration
and conservation works of 683 pieces consisting of
coins and iron and bronze articles. The team IS
presently working on the remaining finds.
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Tarim Haftas1 2001 Etkinlikleri

AP Bolge Kalkinma Idaresi Baskanhigi ve
o TMMOB Ziraat Mihendisleri Odasinmn
J ortaklasa olduklar1 “Her
Yonuyle GAP - Neler Neler
Yapllamadi? Neler Yapiimah?" adli sempozyum 89
Ocak 2001 tarihleri arasinda Ankara‘da gerceklestiril-

diizenlemis
Yapildi?

di.

oempozyumda acilis oturumuna Tarim ve Kéyisler]
Bakani Prof.Dr. Hiisnii Yusuf GOKALP, GAP Bilge
Kalkinma lIdaresi Baskani Dr. LH. Olcay UNVER ve
TMMOB  Ziraat Baskani

Mithendisleri  Odasi

Prof.Dr.Guirol ERGIN katild.

Agriculture Week 2001 Activities

— n January 8°-9" 2001 the symposium

( £ “"GAP: What Has Been Done, What Has

Not Been Done and What Must Be

Done” was held in Ankara. The sympo-

sium was jointly organized by the GAP

Administration and the Chamber of Agricultural
kngineers.

‘articipaling in the opening session were by Hiisnii
Yusut Gokalp, Minister of Agriculture; GAP
President Dr. L.H. Oleay Unver; and Prof. Giirol
Lrgin, President of the Chamber of Agricultural
kngineers.




Sempozyuma 9.Cumhurbagkani Sayin Siileyman
DEMIREL ve sivasi parti temsilcileri de katilarak GAP,
tarimsal gelismeler ve benzer Konularda gorislerini
kamuoyuna aktarma firsati buldu. Sempozyumda O
ayri oturumda, “GAP'taki Planlama Cahsmalari”,
“Sjvil Toplum Kuruluglari ve GAP™, "Kamu ve Ozel
Sektor Yatrimlarmin Degerlendirilmesi’, “Siyasi
Partiler ve GAP”, “Bolgesel Kalkinma Projeleri igin
Yonetim Modeli Secenekleri” konulari tartisildi.

Milli Kiitiiphane Toplanti Salonu'nda gerceklestirilen
panele 22 panelist, 9 konusmaci ve ¢ok sayida dinleyl-

ci katildi.

Siilleyman Demirel, 9" President of the Republic and
the leaders of political parties also attended the
symposium o share their opinions on develop-
ments in the lield of agriculture and other relevant
issues. Discussion were held in five different work-
ing groups under various headings such as
“Planning Work in GAP”, “Civil Society
Organizations and GAP”, “Ewvaluation of
Investments by the Public and Private Seclor”,
“Political Parties and GAP” and “Options for a
Management Model in Regional Development
Projects.”

The symposium was hosted at the conference Hall
of the National Library. A large audience attended
including 9 speakers and 22 panelist.










Diinya Su Konseyi Genel Kurulu
2. Toplanusi Marsilya'da Yapildi

Second General Assembly Meeling of WWC Held in Marseilles

Diinva Su Konseyi (WWC)'nin 19 Ekim
2000 tarihinde Fransa'min Marsilya kentin-
de yapilan 2.Genel Kurul Toplantisi'nda 39
aday tye arasindan Tirkive'den; GAP Bol-
ge Kalkinma Idaresi Bagkani Dr.Olcay Unver, DS
Cenel Miidiirii Prof. Dr.Dogan Alumbilek ve Ana-
kiiltir Baskan: Ceylan Orhun'un da bulundugu 20
iiye Guverndrler Heyetime seildi. 48 farkh ilkeden
206 {iyesi bulunan Konsey'de Tirkiye 29 iye ile Fran-
sa'dan sonra en kalabalik grubu olusturmaktadir. Bu
sayinin 4 1'e yiikseltilmesi igin gerekli calismalar yirt-
tiltyor.

18 Ekim 2000 tarihinde acihsini Dilnya Su Konse-
yi'nin Baskani Dr.Mahoud Abu-Zeid'in yapuigl “Diinya
Su Vizyonu ve Diinya Su Konseyi l¢in lzlenecek Yol”
bashiklar: altinda teknik oturumlar oerceklestirildi.
Teknik oturumlarda; GAP ldaresi Baskani Dr.Olcay
(Inver “Uluslararasi, Ulusal ve Bolgesel Entegrasyon”
konulu bir sunus ve GAP Bolgesel Kalkinma Plani Pro-
ie Yoneticisi Dr.Yavuz Ege “Giineydogu Anadolu Proje-
si ve Tirkiye'de Bolgesel Planlamaya Yeni Yaklasim-
lar” konulu bir sunus yaptl.

Merkezi Fransa nin Marsilya kentinde bulunan Konsey
calismalarini kendi biinyesinde olusturdugu 7 farkl
komite ile siirdiirmektedir. Bu komitelerden biri olan
Finans Komitesi Baskanh@ni, Agustos 1998 tarihin-
den itibaren yiiriiten Dr. Olcay Unver 20 Ekim 2000 ta-
rihinde vapilan 9.Guvernorler Heyeti Toplantisinda
Genel Sayman secilmistir. Genel Sayman, Konseyin en
ist yonetimini olusturan 4 Kisilik Biiro'nun (Bagkan, 2

Diinya Su Konseyi'nin misyonu;

Diinyada su ile ilgili konularda duyarhhk yarat-
mak tizere Mart 1996°da kurulan Diinya Su Kon-
seyi'nin temel misyonu; ist karar alicilar igere-
cek bicimde kiiresel, bolgesel ve verel diizeylerde
su konusunda ortak bir biling yaratarak, etkin ko-
ruma, kalkinma, planlama ve yonetim gelistirmek
ve gevresel siirdirilebilirlik cercevesinde suyun

The World Water Council (WWC) held its

second General Assembly meeting in

Marseilles on October 19, 2000. At the

meeting, GAP President Dr. Olcay Unver,

DSl (State Hydraulic Works) General
Director Prof. Dodan Altmbilek and Anakiltir
President Ceylan Orhun were elected to the Board
of Governors of the Council among 39 candidates.
In the Council, which has 206 members from 48
different countries, the members from Turkey form
the second largest group alter France with a lotal
of 29 members. Efforts are presently being made Lo
raise this number to 41.

Council President Dr. Mahmoud Abu-Zeid made an
opening speech on  October 18TH  and then
technical sessions were held under the general title
“World Water Vision and the Path to be Followed by
WIWe”  Presentations in these technical sessions
included that of Dr. Unver on “International,
National and Regional Integration” and GAP
Project Manager Dr. Yavuz Ege’s presentation on
the “Southeastern Anatolia Project and New
Approaches to Regional Planning in Turkey.”

The Council has its headquarters in Marseilles.
France and it conducts its activities through 7
different committees. GAP President Dr. Unver was
the Chair of the Finance Committee since Augusl
1998 and he was elected as the Treasurer of the
Council at the 9th meeting of the Board of
Governors on October 20, 2000. The Treasurer is
the member of a 4 member Bureau as the highesl
orean of the organization (The President, 2 Depuly

tim boyutlar ile dikkate alinmasini saglamaktir.

Mission of WW(:

The basic mission of the WWC established in
March 1996 is to build world-wide awareness
on water related issues, o create a joinl
approach to water resources at global, regional
and local levels so as to involve senior decision
makers; to promote elfective protection,
development, planning and management
policies; and Lo incorporate water resources
management lo the issues of environmental
sustainability.




Diinva Su Konseyi'nin amaci;

Verel. boleesel ve global dnemi olan Kritik su Ko-
aularmi belirlemek: her seviyede bu konularla 11gi-
li bilinc diizeyini arttirmak, forumlarla su kaynak-
lar1 konusunda ortak, stratejik bir su vizyonuna
ulasmak, kuruluslara ve karar yapicilara cevre,
sosyal ve cinsiyet konularinda esitlige dayanan fi-
kir ve bilei aktarimini saglamak ve sinir asan su-
lar konusundaki uyusmazhiklarin ¢oziimune Katki-

da bulunmaktir.

— e

Objective of WWC

olobal

exchange

settlement

‘ boundary walers.

Diinva Su Konseyi nin
Tiirkive 'deki Etkinlikleri;

19 Mart 2001, Istanbul,
"Biiro ve Yonetim Kurulu Toplantis®

20-21 Mart 2001, Istanbul,
"10.Guverndrler Heveti Toplantilari”

22 Mart 2001, Ankara,
" Diinva Su Giinti Kutlamasi®

23 Mart 2001, Sanhurfa,
" Diinya Su Giinii Kutlamasi”

—_—

To identily water issues of local, regional and
importance; L0
awareness at all levels on these issues; 10
reach a common Strategic vision on waler
resources through international forums; (0
international
experience on environmental,
gender issues; and to contribute (o Uhe
of disputes

raise the level of

and
social and ‘

information

regarding lrans-

b WWC's Activities

in Turkey

| March 19, 2001, Istanbul, |
Meeting of the Bureau and Executive Board

Vlarch 20-21 2001, Istanbul,

| 10th Meeting of the Board of Governors
March 22, 2001, Ankara,
"World Water Day Celebrations’

March 23, 2001, Sanluria,
"World Water Day Celebrations’

Baskan Yardimcisi ve Genel
Sayman) (yesidir. Dr. Un-
ver'in Onerisi ile Yeni Guver-
norler Heyeti'nin ilk toplan-
usinin 22 Mart 2001 Diinya
Su Giin'nde Tirkiye'de ya-
pilmasi kabul edilmistir.

Diinya Su Konseyi (¢ yilda
bir: hayati bir kaynak olan
su konusunda ilkeleri ve il-
oili kuruluslan harekete ge-
cirmek amaciyla Diinya Su
Formu diizenlemektedir.
Bundan oOnceki iki Forum
Kahire ve Lahey'de yapilan
Diinya Su Forumu nun
liciinctisii Mart 2003'te Ja-
ponya'nin Tokyo kentinde
ise Mart
2006'da Kanada'nin Mont-

ve dordiinciisi

real kentinde yapilacaktir.

Dr. Unver WWC Gengt

}\'111'11’:111'1\1;:_
pr. Unver at WWC General Assembly

Presidents  and  the
Treasurer). Upon Dr.

Unver’s proposal it was
decided to hold the [irst
meeting of the newly
elected Board of
Governors in Turkey on
March 22, 2001 on the
occasion of the World
Water Day.

“World Water Forum” is a
triennial activity ol the
WWC designed Lo
mobilize countries and
relevanl organizations on
questions related 10
water as a vital resource
for human life. The [irst
two forums were held in
Cairo and La Hague. The
third and fourth Forums
are scheduled, respec-
tively, for Tokyo in March
2003 and Montreal in
March 2006.




Diinya Su Konseyi
18-21 Mart 2001 Istanbul

UNYA SU KONSEYI (WWC) 10.
GUVERNORLER HEYETI TOPLANTI-
SI ISTANBUL'DA YAPILDI

WWC 10. Guverndrler Kurulu toplantisi
20-21 Mart 2001 tarihlerinde Istanbul,
The Marmara Oteli'nde yapilmistir. Guverndorlerin bi-
yiik cosunlugunun katiimiyla yapilan toplantinin ba-
sinda WWC Baskani, Misir Su Kaynaklari ve Sulama
Bakani Dr.Mahmoud Abu-Zeid;

Tirkive'nin Konsey'de en genis katilim ile yer alan iil-
kelerden biri oldugunu ve baglangigtan itibaren Kon-

sey'i agirhkla destekledigini ifade etmistir.
WWC nin etkinlikleri icerisinde Diinya Su Forumlarinin

onemine deginen Abu-Zeid, forumlarm, Konsey'in dii-

zenledi@i; onemli su konularina iliskin biling arttiran,
kamuoyunu bilgilendiren ve ilgili tim paydaslarin Ka-
ulimmni saglayan. en onemli etkinligi oldugunu belirt-

mistir. Bilindigi gibi, ilk Diinya Su Forumu 1997 vilin-

da Marakes'te, ikincisi Lahev'de diizenlenmistir. Uciin-
ci Dinya Su Forumu 2003 yilinda Japonya-Kyoto'da,
dordiinctisti de Kanada-Montreal'de olacaktir.

WWC Genel Saymani Dr. Olcay Unver, Kurul toplanti-
sinda yapu@ konusmada. GAP ldaresi ve DSI| Genel
Midaria Prof.Dr. Dogan Altinbilek adina Guvernorlere
“hosgeldiniz™ demistir. Dr. Unver: “Tiirkive WWC 10.
Guvernorler Kurulu Toplantisina ev sahipligi vapmak-
tan mutiu ve gururludur. Turkiye ayni zamanda Diinya
Su Giunt resmi kutlamalar, Teknik Konferanslar ve
Gineydo@u Anadolu’ya bir teknik gezi diizenlemis ol-
manin ayricalig@ini yasamaktadir” demistir.

WWC Guverndleri Harran'da

Ingilizee Resim Altvazisi

]

World Water Council
18-21 March 2001 Istanbul

0" BOARD OF GOVERNERS MEETING OF
WWC HELD IV ISTANBLL

WWC 10" Board of Governers meeting held in
Istanbul between 20-21 March 2001.

“Turkey is one of the largest member countries of
the Council”, added Dr. Mahmoud Abu-Zeid in his
opening remarks ol the Board of Governors.
“Turkey has been an ardent supporter of the World
Water Council since its inception.”

The World Water Council has organized the First
World Water Forum in Marrakech, in 1997, The
Second World Water Forum in The Hague, the Third
World Water Forum shall be held in Kyoto, Japan in

b

Forum will take place in Montreal, Canada in 2006.

“These Forums are among the main evenlts
organized by the Council to raise awareness of
major world waler issues, inform the public and
increase the participation of the stakeholders.”
declared Dr. Abu-Zeid.

The Treasurer of the World Water Council, Dr.
Olvac {'nver welcomed the members of the Board of
Governors of WWC on behall of GAP
\dministration and his co-host Professor Dogan
Alunbilek, the Director General of DSI.

Turkev has embarked on an ambitious waler
development program Lo meet the needs of its
population and the enviromental sustainability.
“Turkey is proud and happy to host the 10 Meeling
of the Board of Governors of the World Waler
Council.

Istanbul’daki WWC Giiverndrler Heveti toplantsi dolayisiyla
dizenlenen basin toplants

Ingilizce Resim Altvazisi



Dr. Unver sozlerine soyle devam etmistir: “Ttrkiye su
kavnaklarini rasyonel bir yaklasimla ve halkinin yara-
rlr{a oelistiren dlkelerden biridir. GAP cercevesindeki
sosval kalkinma, sektorler arasi entegrasyon, cinsiyel
dt‘ﬂét*li. cevreye ve Killtiirel mirasa duyarl programlar
WWC vizvonu ilkeleri i¢in tam bir 6rnek olugturmakia-
dir.”

DSI Genel Miidird ve WWC Guvernéri Prof. Dr. Dogan
Altinbilek yaptiz1 konusmada WWC Guvernorler Kuru-
lu'na. 22 Mart'ta Ankara'daki Dinya Su Gint etkinlik-
lerine katilacad1 ve GAP'1 incelemek tizere Sanlurfa’y
zivaret edecedi icin tesekkiirlerini ifade etmistir. Prof.
.-\ilmbilek. Tarkive'nin 1950’lerden itibaren su kaynak-
larini gelistirme konusunda etkin bir gayvret icinde bu-
lundugunu, DSI'nin bu gayreti sirddren baslca Kuru-
lus oldugunu belirtmigtir. Yari kurak bir iklime sahip
olan Tiirkive icin barajlarin yasamsal bir oneme sahip
oldugunu ifade eden Prof. Altinbilek, Tirk mihendisle-
ri tarafindan Tiirk finansmani ile insa edilen Atatirk
Baraji ve hidroelektrik santralinin bolgenin ve tilkenin
refahina hizmet eden en onemli vatirimlardan biri ol-
dugunu sozlerine eklemistir.

PROF.DR.DOGAN ALTINBILEK

WWC IiLETISIM KOMITEST BASKANIL DR UN-
VER FAS BUYUK SUODULU SECICI KURULU
UYESI

Diinva Su Konseyi (WWC) Guverndrler Heyeti'nin Is-
tanbul’da yaptizi toplantilarda WWC Genel Saymani
ve Guvernoru, GAP ldaresi Baskani Dr. Olcay Unver:
Fas Hikameti tarafindan tesis edilen ‘Kral Hasan I
Diinya Bilyiik Su Odiili" secici kuruluna WWC'yi tem-
silen secilmistir.

Ote vandan vine ayni toplantilar sirasinda WWC Gu-
vernorid, DSI Genel Miadird Prof.Dr. Dogan Altinbilek
WWC lletisim Komitesi Baskanh@i'na getirilmistir.
WWC GUVERNORLERI ANKARA'DAKI
“DUNYA SU GUNU KUTLAMALARITNA KATILDI
VE GAP BOLGESINDE INCELEMELER YAPTI

10. Guvernorler Kurulu toplantisi nedeniyle Istan-
bul’'da bulunan WWC voneticileri 22 Mart 2001 giinii

WWC Biiro Toplantst, (Istanbul. 2001)
WWC Bureau Meeting (Istanbul, 2001)

Turkey is privileged also to organize the formal
celebration of World Water Day and a Technical
Conference and study tour Program in South
Anatolia”, explained Dr. Olcay Unver, Treasurer
and Governor ol the World Water Council,

Dr. Olcay Unver added “Turkey is among the
countries that try to develop its water resources [or
the benelit of its people in a retional manner and
what we are doing in GAP is in line with, and is a
concrete example of the principles of the vision of
the WWC: among which he added, were programs
for social development, intersectoral integration,
gender, enviroment and cultural heritage.”

Professor Dogan Altinbilek, General Director of DSI
and Governor of WWC stated that “I add my thanks
to the World Water Council for the participation in
World Water Day activities in Ankara on March 22
and later visit to Sanliurfa to inspecit.

GAP Turkey has made an impressive effort o
develop its water resources since the 150's, and
DSI has been the main organization in this
development of efforts. For Turkey, which has a
semi-arid elimate, Dams are of vilal importance,
Ataturk.

Dam and Hvdropower Plant, which was buill by
national funds and by Turkish engineers signil)
these investments, which serve toward the wealth
ol the region and nation.”™

PROF. DOGAN ALTINBILEK HEADS THE
COMMUNICATION COMMITTEE OF WW(C WHILE
DR. UNVER BECOMES MEMBER TO THE ELECTION
BOARD FOR KING HASAN I WATER PRIZE

At the Istanbul meeting of the Board ol Governors
of the World Water Council (WWC), Council
Governor and Treasurer Dr. Olcay Unver, President
of GAP Administration, was also designated as the
WWC representative member to the Election Board
for King Hasan Il Water Prize established by the
Governmenlt of Morocco.

DSI (State Hydraulic Works) Director General Prol
Dogan Altinbilek was designated, during the same
Board meeting, as the Head of the Communication
Committee of WWC.

WWC GOVERNORS TOOK PART IN “WATER DA)
CELEBRATIONS” HELD IN ANKARA AND
CONDUCTED OBSERVATIONS IN THE GAP REGION
WWC Governors first gathered in Istanbul for the
10" meeting of the Board of Governors. Governors
the took part in celebrations organized in Ankara
on March 22 by the General Directorate of DSI. This
activity also included a visit to the art gallery where
paintings of children on water were displayed.
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WWC Guvernorleri Istanbul Toplanusi
Meeting of the WWG Board of Guvernors, Istanbul

DSI Genel Midiirliagi taralindan Ankara'da diizenle-
nen kutlamalara katiimislar ve bu olay dolayisiyla ya-
pilan resim yarigmalarina katilan d@rencilerin resimle-
rinden olusan sergiyi de gezmislerdir.

23 Mart tarihinde Sanlurfa'ya giden guvernorler, Ala-
tirk Baraji tesislerinde incelemelerde bulunmuslar ve
GAP ldaresi Baskani Dr.UNVER , DSI Genel Miidir
POLALTINBILEK ile WWC Guvernorii Ceylan OR-
HUN'dan birer brifing almislardir. 24 Mart gunt Har-
ran, Yakubiye CATOM ve Sanlurfa GAP-GIDEM'i ziya-
ret eden HEYET. Harran'da Sulama Birlikleri yonetici-
leriyle goriismelerde bulunmuslardir.

WWC TURKIYE'DE MERKEZ ACIYOR

WWC Guvernorler Kurulu 20 Mart 2001'de lstan-
bul'da yapuig1 toplantida Tiirkiye'de bir merkez acima-
sina karar verdi.

WWCnin Kanada (Montreal), Misir (Kahire) ve ltal-
ya(Bari)'da bolgesel merkezleri bulunmakta. Tarki-
ve'de acilacak olan Merkez, Konsey'in ilk tematik biiro-
su olacak. “Sektorlerarasi entegrasyon ve katihmeihk”
temas! ile ilgili calismalar yiiritmesi ongoriilen Merkez
Ankara'da acilacak ve sponsorludunu GAP ldaresi
Baskanhgi ile DSI Genel Midiirligi yapacak.
Guvernorler Kurulu Toplantisinda GAP ldaresi Baska-
ni Dr. Oleay Unver ve DSI Genel Midiiri Prof. Dr. Do-
gan Altinbilek birer konusma yaparak Merkez'in kurul-
ma gerekgesini acikladilar ve merkezin Kurulmasi Gu-
vernorlerin olumlu goriisii ve oybirligi ile kabul edildi.
WWC Tiirkiye Merkez'inin amac; WWGC Su Vizyonunu
eyleme gegirecek calismalar yiriitmek ve su Kaynak-
larini kalkinma ic¢in gelistiren az sayida tlkelerden biri
olarak, Turkiye nin ozellikle GAP ile sundugu insani ge-
lisme felsefesine dayall, esit, adil, cinsiyet dengeli Kal-
kinma modeli, suyun etkin kullanimi, sosyal yapiya,
cevreye ve Kiltiir varliklarina duyarh yaklagim ve uy-
gulamalari yansitan, daha da geligtiren caligmalar yii-
ritmek olacak.

The WWC Governors arrived Sanlurta in the GAP
Reeion on March 23 to conduct observations on the
Atatiick Dam. Here, the Board Members were
briefed by GAP President Dr. [Inver, DSI Director
prof. Altnbilek and WWC Governor Geylan Orhun,
On 24 March, Governors visited the GATOM of
Harran-Yakubive and GAP-GIDEM in Sanlurfa
There were also interviews with the managers of
irrication districts in Harran.

Satine their opinions and impressions following
the tour. many WWC Governors agreed that the
GAP was a perfect example for the world as a
development project based on waler resources.
WW( Establishes First Thematic Bureau in Turkey
ISTANBUL, TURKEY, MARCH 21, 2001

AL its 10" Board of Governors meeting in Istanbul
this week, the World Water Council (WWG) Board of
Governors moved to open its first thematic bureau
in Turke. focusing on the theme ol intersectoral
inteeration and participation. The WWC already
operates three bureaus hased on gographic regions:
Cairo, Egypt (North Africa and Middle East)
Montreal. Canada (Western Hemisphere), and Bari,
Italy (Euro-Mediterranean). The Southeastern
Anatolia Project (GAP) Regional Development
Administration. and the State Hydraulic Works
(DSh will serve as co-sponsors of the new Ankara-
hased bureau.

OAP Administration President Dr. Olcay Unver,
and DSl General Director Prof. Dr. Dogan
Alunbilek. both members of the WWC Board of
Govenors, spoke on behalf o the establishment of a
thematic bureau in Turkey, which was approved
unanimously by the Board.

In this presentation, Dr. Unver said “Turkey is
among the countries that try to develop ils walter
resources for the benefit of its people in a rational
and equitable manner, and what we are doing in
GAP is in line with, and is a cocrete example of Lhe
principles of the vision of the WWC.” Dr. Unver
added that the GAP Project includes programs for
social development, intersectoral integration,
oender in development, environment, and the
preservation of cultural herilage.

The new bureau will help secure funding for current
and future projects related to its principal thems,
facilitate  intersectoral dialogue,  promole
participatory approaches in development
especially in participatory irrigation management -
and will produce periodic reports, newsletlers, an
issue briefs. With co-sponsorship by the GA
Administration and DSI, the bureau will be able 10
utilize these agencies broad stakeholder networks.






